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& Lesen Sie vor der ersten Benutzung lhres Akkupacks diese Sicherheitshinweise

und handeln Sie danach. Lesen Sie vor der ersten Verwendung des Akkupack auch die
Originalbetriebsanleitung des KARCHER-Gerates in dem der Akkupack verwendet werden soll.
Bewahren Sie beide Hefte flr spateren Gebrauch oder fiir Nachbesitzer auf. Dieser Akkupack darf nur

in dafuir zugelassenen Ladegeraten geladen werden. Dieser Akkupack darf nur in dafiir zugelassenen
KARCHER-Geriten verwendet werden. Sie finden diese im Kapitel ,BestimmungsgemaRe Verwendung®.
Die Bedienung des Akkupacks ist in der Betriebsanleitung der KARCHER-Geréte beschrieben.

Eine detailierte Anleitung finden Sie unter www.kaercher.com

Y Die Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Bitte werfen Sie die Verpackungen nicht
%@ in den Hausmdill, sondern fihren Sie diese einer Wiederverwertung zu.
T/ Altgerate enthalten wertvolle recyclingfahige Materialien, die einer Verwertung zugefiihrt
W‘ werden sollten. Batterien und Akkus enthalten Stoffe, die nicht in die Umwelt gelangen dirfen.
‘@ Bitte entsorgen Sie Altgerate, Batterien und Akkus deshalb Uber geeignete Sammelsysteme.
Empfehlungen des Gesetzgebers im Umgang mit Li-lon Akkus beachten.
Verbrauchten / defekten Li-lon Akku entsprechend den geltenden Vorschriften entsorgen.

Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH) Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen finden
Sie unter: www.kaercher.de/REACH
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Symbole auf dem Gerat

Den Akku nicht ins Wasser werfen.

Den Akku nicht ins Feuer werfen.

D‘D‘C Akkupack nur mit zum Laden zugelassenen Ladegeraten verwenden.

BestimmungsgemaRe Verwendung

Die Akkupacks Li-ION 18-26 DW und Li-ION 18-52 DW, dirfen nur mit dafiir geeigneten
Geréaten des KARCHER 18 V Li-ION Systems verwendet werden.

Die Akkupacks Li-ION 36-26 DW und Li-ION 36-52 DW, dirfen nur mit dafiir geeigneten
Geréaten des KARCHER 36 V Li-ION Systems verwendet werden.

Jede andere Verwendung ist unzuléssig.
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Sicherheitshinweise

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dartiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beztiglich des sicheren Gebrauch des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Reinigung und Benutzer-Wartung durfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

* Kinder sollen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Geréat spielen.

» Vor jeder Benutzung Akkupack auf Beschadigung kontrollieren.
Beschadigte Akkupacks nicht mehr verwenden.

+ Setzen Sie den Akkupack keinen mechanischen Belastungen aus.

»  Der Akkupack darf nicht vollstandig in Wasser getaucht oder
in nasser Umgebung gelagert werden.
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Die Spannung des Akkupacks muss mit der Angabe auf dem

Typenschild des verwendeten Gerates Ubereinstimmen.

Die Akkuspannung muss mit der auf dem Typenschild des Lade-

gerats angegebenen Spannung Ubereinstimmen.

Akkupack nicht in verschmutztem oder nassem Zustand benutzen.

Akkupack und Anschlisse vor der Verwendung vollstandig trocknen

lassen.

Akkupack nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung laden.

Akkupack von Hitze, scharfen Kanten, Ol und sich bewegenden

Gerateteilen fernhalten.

Akkupack wahrend des Ladens nicht abdecken und Liftungsschlitze

frei halten.

An die Kontakte des Akkupacks diirfen keine Metallteile gelangen,

Kurzschlussgefahr.

Akkupack nicht 6ffnen. Reparaturen nur von Fachpersonal ausfuhren

lassen.

Akkupack nur mit zum Laden zugelassenen Ladegeraten verwenden.
DE-4



Nur saubere und trockene Akkupacks auf den Akkuhalter des
Ladegerates schieben.

Keine beschadigten Akkupacks aufladen. Beschadigte Akkupacks
ersetzen.

Akkupacks nicht zusammen mit Metallgegenstanden aufbewahren,
Kurzschlussgefahr.

Akkupacks nicht ins Feuer oder in den Hausmdll werfen.

Kontakt mit aus defekten Akkus austretender Flissigkeit vermeiden.
Bei zufalligem Kontakt FlUssigkeit mit Wasser abspllen.

Bei Kontakt mit den Augen zusatzlich einen Arzt konsultieren.
Nehmen Sie den Akkupack vor allen Wartungs- und Pflegearbeiten
aus dem Gerat.
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Die eingebaute Schutzschaltung schiitzt den Akkupack vor

s Uberhitzung
m Tiefentladung
s Uberladung
m  Kurzschluss

Der Lithium-lonen-Akku unterliegt den Anforderungen des Gefahrgutrechts
und kann durch den Benutzer ohne weitere Auflagen im 6ffentlichen
Verkehrsraum transportiert werden.Beim Versand durch Dritte (Transport-
unternehmen) sind besondere Anforderungen an Verpackung und Kenn-
zeichnung zu beachten.Versenden Sie den Akku nur, wenn das Gehause
unbeschadigt ist. Kleben Sie offenliegende Kontakte ab und verpacken
Sie den Akku fest und sicher. Er darf sich in der Verpackung nicht bewegen

konnen. Bitte beachten Sie auch die nationalen Vorschriften.
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& Read these safety instructions before using your battery pack for the first time and

act in accordance with them. Also read the original operating instructions for the KARCHER device in
which the battery pack is to be used before using the battery pack for the first time. Keep both books
for future reference or for future owners. This battery pack may only be charged with the chargers
approved for it.

This battery pack may only be used in KARCHER devices approved for it. These can be found in the
chapter ,Intended use®. Operation of the battery pack is described in the operating instructions for the
KARCHER device. Detailed instructions are provided at www.kaercher.com.

Environmental protection

Y The packaging material can be recycled. Please do not place the packaging into the ordinary
%@ refuse for disposal, but arrange for the proper recycling.

T3/ |d appliances contain valuable materials that can be recycled; these should be sent for
W‘ recycling. Batteries and accumulators contain substances that must not enter the environment.
‘; Please dispose off old devices, batteries and rechargeable batteries through suitable waste
collection systems. Observe recommendations of the lawmaker for handling Li-ion batteries.
Dispose of worn / defective Li-ion battery in accordance with the applicable regulations.
Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the ingredients at:
www.kaercher.com/REACH
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Symbols on the machine

Do not throw the battery into the water.

Do not throw the battery into the fire.

D‘D‘C Use the battery pack only with the approved charger.

Proper use

The Li-ION 18-26 DW and Li-ION 18-52 DW battery packs may only be used with suitable
KARCHER 18 V Li-ION system devices.

The Li-ION 36-26 DW and Li-ION 36-52 DW battery packs may only be used with suitable
KARCHER 36 V Li-ION system devices.

Any other use is prohibited.
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Safety instructions

»  This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.

*  Children should be supervised to prevent them from playing with
the appliance.

»  Check battery pack for damage prior to every use.

Do not use damaged battery packs.

* Do not subject the battery pack to mechanical stress.
* The battery pack must not be completely immersed in
water or stored in a wet environment

EN-3 1
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The voltage of the battery pack must correspond to the voltage
indicated on the type plate of the device used.

The battery voltage must match the voltage indicated on the type
plate of the charger.

Do not use the battery pack in a dirty or wet condition.

Allow the battery pack and connections to dry completely before use.
Do not charge the battery pack in explosive atmospheres.

Protect the battery pack against heat, sharp edges, oil and moving
unit parts.

Do not cover the battery pack during charging and keep the
ventilation slits clear.

No metal parts may touch the contacts of the battery pack, risk of
short circuit.

Do not open the battery pack. Get repairs done only by authorised
experts.

Use the battery pack only with the approved charger.

EN-4



Move only clean and dry battery packs on to the battery holder
of the charger.

Do not charge damaged battery packs.

Replace damaged battery packs.

Do not store battery packs along with metal objects;

risk of short circuit.

Do not dispose off battery packs by throwing them into fire or
through household waste.

Avoid contact with fluids oozing out of defective battery packs.
Rinse with water in case of accidental contact with fluid.
Consult a doctor if fluid comes into contact with eyes.

Remove the battery pack from the device before carrying out any
maintenance and care work.

EN-5
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The installed protective circuit protects the battery pack against

Overheating
Full discharge
Overcharging
Short-circuit

The lithium-ion battery is subject to the requirements of dangerous goods
regulations and can be transported by the user in public traffic areas
without any further restrictions.

When shipping by third parties (transport companies), special requirements
for packaging and labelling must be observed. Only send the battery if the
casing is undamaged. Tape off open contacts and pack the battery tightly
and securely. It must not be able to move in the packaging.

Please also observe the national regulations.
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& Veuillez lire ces consignes de sécurité avant la premiére utilisation de votre batterie

et agissez conformément. Avant la premiére utilisation de la batterie, veuillez également lire le manuel
d'instructions original de votre appareil KARCHER dans lequel la batterie va étre utilisée.

Conservez les deux manuels pour une utilisation ultérieure ou pour le propriétaire suivant.

Chargez cette batterie uniquement dans des chargeurs autorisés. Utilisez cette batterie uniquement dans
les appareils KARCHER autorisés. Vous les trouverez au chapitre « Utilisation conforme a I'usage prévu
». La commande de la batterie est décrite dans le manuel d'utilisation des appareils KARCHER.

Vous trouverez des instructions détaillées sous www.kaercher.com.

Protection de I’environnement

VY Les matériaux constitutifs de I'emballage sont recyclables. Ne pas jeter les emballages
Q‘ dans les ordures ménageéres, mais les remettre a un systéme de recyclage.

apportés a un systeme de recyclage. Les batteries et les accumulateurs contiennent des
substances ne devant pas étre tout simplement jetées. Pour cette raison, utiliser des
systemes de collecte adéquats afin d‘éliminer les batteries et les accumulateurs.

Il convient également d‘observer les recommandations 1égales relatives aux batteries Li-lon.
Eliminer les batteries Li-lon usagées / défectueuses conformément aux réglementations en
vigueur. Instructions relatives aux ingrédients (REACH) Les informations actuelles relatives
aux ingrédients se trouvent sous : www.kaercher.com/REACH

FR-1 15
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Symboles sur I‘appareil

Ne pas plonger la batterie dans I'eau.

Ne pas jeter la batterie dans le feu.

D‘D‘C Utiliser le pack de batteries uniquement avec des chargeurs agréés
pour le chargement.

Utilisation conforme

Les batteries Li-ION 18-26 DW et Li-ION 18-52 DW ne doivent étre utilisées qu’avec les appareils
KARCHER du systéme 18 V Li-ION adaptés.
Les batteries Li-ION 36-26 DW et Li-ION 36-52 DW ne doivent étre utilisées qu'avec les appareils
KARCHER du systéme 36 V Li-ION adaptés.
Toute autre utilisation n‘est pas autorisée.
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Consignes de sécurité

* Le présent appareil peut étre manipulé par des enfants a partir de
8 ans et des personnes ayant des déficits physiques, tactiles ou
psychiques ou ne disposant d‘aucune expérience ou connaissance,
si tant est qu‘ils sont surveillés ou qu‘ils ont regu des consignes
pour l‘utilisation fiable de I‘appareil et des risques qui en émanent.
Il est interdit aux enfants de jouer avec I‘appareil. Le nettoyage
et I‘entretien ne doivent pas étre faits par des enfants sans sur-
veillance.

* Les enfants doivent étre surveillés pour s‘assurer qu'ils ne jouent pas
avec l‘appareil.

* Avant chaque utilisation du pack de batteries, contrdler la présence
éventuelle d‘'un endommagement. Ne plus utiliser des packs de
batterie endommagés.

* Ne soumettez pas la batterie a des charges mécaniques.
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La batterie ne doit pas étre immergée dans Il‘eau, ni stockée dans un
environnement humide

La tension de la batterie doit correspondre aux indications sur la
plaque signalétique de I'appareil utilisé.

La tension de la batterie doit correspondre a la tension indiquée sur
la plaque signalétique de I‘appareil de charge.

N’utilisez pas la batterie si elle est sale ou mouillée. Laissez sécher
complétement la batterie et les raccordements avant I'utilisation.

Ne pas charger le pack de batterie dans un environnement ou il y a
un risque de explosion.

Tenir le pack de batteries a I'écart d‘une source de chaleur, de bords
aigus, de I'huile et de pieces d‘appareil mobiles.

Ne pas couvrir le pack de batteries pendant le chargement et le tenir
a I'écart des fentes d‘aération.

Des pieces de métal ne peuvent pas toucher les contacts du pack de
batteries ; risque de courtcircuit.
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Ne pas ouvrir le pack de batteries. Les réparations doivent étre fait
uniqguement par des spécialistes.
Utiliser le pack de batteries uniquement avec des chargeurs agréés
pour le chargement.
Introduire uniquement des groupes d‘accumulateurs propres et secs
sur le support d‘accumulateur.
Ne pas charger des groupes d‘accumulateurs endommagés.
Remplacer des groupes d‘accumulateurs endommagés.
Ne pas garder des groupes d‘accumulateurs avec des objets de
métal, risque de courtcircuit.
Ne pas jeter des groupes d‘accumulateurs dans le feu ou dans le
déchet domestique.
Eviter le contact avec le liquide qui sort des accumulateurs en panne.
En cas d‘un contact par hasard, rincer le liquide avec I‘eau.
En cas d‘un contacte avec les yeux, consulter en plus un médecin.
Sortez la batterie de I'appareil avant tous les travaux de
maintenance et d’entretien.
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Le circuit de protection monté protége le pack de batteries.

m  Surchauffe

m Déchargement bas
m Surcharge

m  Court-circuit

La batterie Lithium-lon est soumise aux exigences de la loi sur les mar-
chandises dangereuses et peut étre transportée par I'utilisateur sans
autres restrictions dans la zone de circulation publique. En cas d’expédition
par des tiers (entreprises de transport), observer les exigences particuliéres
sur 'emballage ainsi que la désignation. Utilisez la batterie uniquement si
son boitier est intact. Collez les contacts apparents et emballez la batterie
de maniére solide et sécurisée. Elle ne doit pas pouvoir bouger d’ans
emballage.Veuillez respecter également les directives nationales.
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& Prima di utilizzare I'unita accumulatore per la prima volta leggere e rispettare le presenti

norme di sicurezza. Prima di utilizzare I'unita accumulatore per la prima volta leggere anche le istruzioni
per l'uso originali dell'apparecchio KARCHER in cui viene impiegata I'unita accumulatore. Conservare
entrambi i libretti per un uso futuro o per un successivo proprietario. La presente unita accumulatore
deve essere caricata solo con stazioni di carica autorizzate. L'unita accumulatore puo essere usata solo
con apparecchi KARCHER autorizzati, indicati nel capitolo “Utilizzo conforme alla destinazione d’'uso”.
Per la descrizione dell’'uso dell’'unita accumulatore, consultare le istruzioni per I'uso degli apparecchi
KARCHER. Per istruzioni dettagliate, consultare il sito www.kaercher.com.

Protezione dell’ambiente

Oy Tutti gli imballaggi sono riciclabili. Gli imballaggi non vanno gettati nei rifiuti domestici,
Q‘ ma consegnati ai relativi centri di raccolta.

centri di raccola. Sia le batterie che gli accumulatori contengono sostanze che non devono
essere disperse nel’ambiente. Si prega quindi di smaltire gli apparecchi dismessi, le batterie
e gli accumulatori mediante i sistemi di raccolta differenziata.

Osservare le raccomandazioni del legislatore riguardanti I'utilizzo di batterie Li-lon.

Smaltire le batterie Li-lon consumate / difettose in corrispondenza delle prescrizioni vigenti.
Avvertenze sui contenuti (REACH) Informazioni aggiornate sui contenuti sono disponibili
all'indirizzo: www.kaercher.com/REACH

IT-1 21
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Simboli riportati sull’apparecchio

Non gettare la batteria nell'acqua.

Non gettare la batteria nel fuoco.

D‘D‘C Utilizzare il pacchetto batteria solo con caricabatterie omologate alla
ricarica.

Uso conforme a destinazione

Le unita accumulatore Li-ION 18-26 DW e Li-ION 18-52 DW possono essere impiegate solo con
apparecchi opportunamente adatti del sistema KARCHER 18 V Li-ION.

Le unita accumulatore Li-ION 36-26 DW e Li-ION 36-52 DW possono essere impiegate solo con
apparecchi opportunamente adatti del sistema KARCHER 36 V Li-ION.

Qualsiasi altro utilizzo é vietato.
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Norme di sicurezza

*  Questo apparecchio pud essere usato da bambini a partire dagli 8
anni e da persone con limitate capacita fisiche, sensoriali e mentali
€ con poca esperienza solo se sono sorvegliati o se sono stati istruiti
su un uso corretto e sicuro dell‘apparecchio e riconoscono i relativi
pericoli. Ai bambini non & consentito giocare con I‘apparecchio.

La pulizia e la manutenzione non deve essere eseguita dai bambini
se non sono sorvegliati.

* | bambini devono essere sorvegliati affinché non giochino con
I‘apparecchio.

*  Prima di ogni utilizzo controllare il pacchetto batteria se &
danneggiato. Non utilizzare il pacchetto batteria danneggiato.

* Non sottoporre I'unita accumulatore a nessun carico meccanico.

*  Non immergere completamente nell’acqua né conservare in
ambiente bagnato I'unita accumulatore.
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La tensione dell’'unita accumulatore deve corrispondere a quanto
riportato sulla targhetta dell’apparecchio utilizzato.

La tensione della batteria deve corrispondere alla tensione

indicata sulla targhetta identificativa del caricabatterie.

Non utilizzare I'unita accumulatore se presenta impurita o &
bagnata. Prima dell’utilizzo, far asciugare del tutto 'unita
accumulatore e i collegamenti.

Non caricare il pacchetto batteria in ambiente a rischio d‘esplosione.
Tenere lontano il pacchetto batteria da fonti di calore, spigoli vivi,
olio e parti in movimento.

Non coprire il pacchetto batteria durante la ricarica e tenere

libere le feritoie di ventilazione.

| contatti del pacchetto batteria non devono toccare parti in metallo.
Pericolo di corto circuito.

Non aprire il pacchetto batteria. Le riparazioni vanno eseguite

solo da personale qualificato.
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Utilizzare il pacchetto batteria solo con caricabatterie omologate
alla ricarica.

Le unita accumulatore devono essere pulite e asciutte al momento
dell‘inserimento nel supporto accumulatore del caricabatterie.

Non caricare unita accumulatore danneggiate. Sostituire le unita
accumulatore danneggiate.

Tenere lontano le unita accumulatore da oggetti in metallo.
Pericolo di corto circuito.

Non gettare le unita accumulatore nel fuoco o nei rifiuti domestici.
Evitare il contato con il liquido che fuoriesce da accumulatori
danneggiati. Sciacquare eventualmente con acqua il liquido toccato
accidentalmente. In caso di contatto con gli occhi ricorrere inoltre
all’'assistenza di un medico.

Prima di qualsiasi intervento di manutenzione e assistenza,
rimuovere I'unita accumulatore dall’apparecchio.
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Il circuito di protezione installato protegge il pacchetto batteria da

m surriscaldamento
m scarica completa

m Sovraccarico

m Pericolo di cortocircuito

La batteria agli ioni di litio & soggetta ai requisiti del diritto relativo alle merci
pericolose e puod essere trasportata dall’'utente in ambiente pubblico, senza
I'applicazione di ulteriori requisiti. In caso di spedizione ad opera di terzi (im-
presa di trasporti), occorre attenersi a particolari requisiti in materia di imballo
e contrassegno. Spedire I'unita accumulatore, solo se I'alloggiamento non
risulta danneggiato. Fissare i contatti che rimangono aperti e imballare 'unita
accumulatore in modo stabile e sicuro. Il prodotto non deve potersi muovere
allinterno della confezione. Osservare anche le disposizioni nazionali.
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& Lees voor het eerste gebruik van uw accupack deze veiligheidsinstructies en volg deze op.

Lees voor het eerste gebruik van de accupack ook de originele gebruiksaanwijzing van het KARCHER-
apparaat waarin de accupack moet worden gebruikt. Bewaar beide documenten voor later gebruik

of volgende eigenaars. Deze accupack mag alleen in daarvoor toegestane oplaadapparaten worden
opgeladen. Deze accupack mag alleen in daarvoor toegestane KARCHER-apparaten worden gebruikt.
Deze zijn te vinden in het hoofdstuk «Reglementair gebruik». De bediening van de accupack staat
beschreven in de gebruiksaanwijzing van de KARCHER-apparaten.

Een gedetailleerde handleiding vindt u op www.kaercher.com.

Zorg voor het milieu

MY Het verpakkingsmateriaal is herbruikbaar. Deponeer het verpakkingsmateriaal niet bij het
%@ huishoudelijk afval, maar bied het aan voor hergebruik.

Onbruikbaar geworden apparaten bevatten waardevolle materialen die geschikt zijn voor
recycling. Lever ze daarom in voor hergebruik. Batterijen en accu’s bevatten stoffen die niet
in het milieu mogen terechtkomen. Gelieve oude apparaten, batterijen en accu’s in te leveren
op de geschikte inzamelpunten. Neem de wettelijke raadgevingen voor de omgang met
Li-lonbatterijen in acht. Voer verbruikte / defecte Li-lonbatterijen af volgens de geldende
voorschriften. Aanwijzingen betreffende de inhoudsstoffen (REACH)

Huidige informatie over de inhoudsstoffen vindt u onder:

www.kaercher.com/REACH
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Symbolen op het toestel

De accu niet in het water werpen.

De accu niet in het vuur werpen.

D‘D‘C Gebruik het batterijpak enkel met vrijgegeven oplaadapparaten.

Doelmatig gebruik

De accupacks Li-ION 18-26 DW en Li-ION 18-52 DW mogen alleen met daarvoor geschikte apparaten
van het KARCHER 18 V Li-ION-systeem worden gebruikt.

De accupacks Li-ION 36-26 DW en Li-ION 36-52 DW mogen alleen met daarvoor geschikte apparaten
van het KARCHER 36 V Li-ION-systeem worden gebruikt.

Elk ander gebruik is niet toegestaan.
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Veiligheidsaanwijzingen

» Dit apparaat kan bediend worden door kinderen vanaf 8 jaar en
door personen met beperkte lichamelijke, gevoelsmatige of mentale
capaciteiten of met gebrek aan ervaring en kennis wanneer ze onder
toezicht staan en gewezen worden op het veilige gebruik van het
apparaat en de daarmee samenhangende gevaren. Kinderen mogen
niet met het apparaat spelen. De reiniging en het onderhoud mogen
niet zonder toezicht uitgevoerd worden door kinderen.

*  Over kinderen dient toezicht te worden gehouden, om te waarborgen
dat ze niet met het apparaat spelen.

« Controleer voor elk gebruik het batterijpak op beschadiging.
Gebruik een beschadigd batterijpak niet verder.

» Stel de accupack niet bloot aan mechanische belastingen.

* De accupack mag niet volledig in water worden ondergedompeld of
in een vochtige omgeving worden bewaard.
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De spanning van de accupack moet overeenkomen met de gegevens
op het typeplaatje van het gebruikte apparaat.

De batterijspanning moet overeenstemmen met de spanning op het
typeplaatje van het oplaadapparaat.

Gebruik de accupack niet in verontreinigde of natte toestand.

Laat de accupack en aansluitingen véor gebruik volledig drogen.
Laad het batterijpak niet op in een explosiegevaarlijke omgeving.
Bescherm het batterijpak tegen hitte, olie, scherpe randen en
bewegende apparaatonderdelen.

Dek het batterijpak tijdens het opladen niet af en houd ventilatie-
openingen vrij.

Op de contacten van het batterijpak mogen geen metalen delen
terechtkomen, kortsluitingsgevaar.

Open het batterijpak niet. Laat reparaties enkel door vakpersoneel
uitvoeren.

Gebruik het batterijpak enkel met vrijgegeven oplaadapparaten.
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Alleen propere en droge accupaks op de accuhouder van het
laadapparaat schuiven.

Geen beschadigde accupaks opladen.

Beschadigde accupaks vervangen.

Accupaks niet samen met metalen voorwerpen bewaren,
kortsluitingsgevaar.

Accupaks niet in het vuur of in het huishoudelijke afval werpen.
Contact met vloeistof uit een defecte accu vermijden.

Bij toevallig contact de vloeistof met water afspoelen.

Bij contact met de ogen ook een arts raadplegen.

Haal de accupack voor alle onderhoudswerkzaamheden

uit het apparaat.
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De ingebouwde veiligheidsschakeling beschermt de batterij tegen

oververhitting
volledige ontlading
Overbelasting
Kortsluiting

De lithium-ion-accu is onderworpen aan de eisen van de Wet vervoer
gevaarlijke stoffen en mag door de gebruiker zonder verdere speciale
vereisten in het openbare verkeer worden vervoerd. Bij verzending door
derden (transportbedrijf) moeten de speciale vereisten aan verpakking en
labels in acht worden genomen. Verzend de accu alleen als de behing niet
beschadigd is. Plak openliggende contacten af en zorg voor een stevige en
veilige verpakking van de accu. De accu moet zich niet kunnen verplaatsen
in de verpakking. Houd ook rekening met de nationale voorschriften.
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& Antes de poner en marcha por primera vez su bateria, lea y proceda conforme a

estas instrucciones de seguridad. Antes de utilizar por primera vez la bateria, lea también el manual de
instrucciones del equipo KARCHER en el que se utilizara dicha bateria. Conserve estos dos manuales
para su uso posterior o para futuros propietarios. Dicha bateria solo puede cargarse en los cargadores
autorizados.

Dicha bateria solo puede utilizarse en los equipos KARCHER autorizados. Puede consultar dicha
informacion en el capitulo «Uso previsto». EI manejo de la bateria se describe en el manual de
instrucciones del equipo KARCHER. Encontrara instrucciones detalladas en www.kaercher.com

Proteccion del medio ambiente

Los materiales de embalaje son reciclables. Por favor, no tire el embalaje a la basura
domeéstica; en vez de ello, entréguelo en los puntos oficiales de recogida para su reciclaje o
recuperacion.

Los aparatos viejos contienen materiales valiosos reciclables que deberian ser entregados
para su aprovechamiento posterior. Las baterias y los acumuladores contienen sustancias
que no deben entrar en contacto con el medio ambiente. Por este motivo, entregue los
aparatos usados, las baterias y acumuladores en los puntos de recogida previstos para su
reciclaje. Respetar las recomendaciones vigentes para la manipulacion de baterias Li-lon.
Eliminar la bateria de Li-lon usada/defectuosa segun corresponda a las directrices vigentes.
Indicaciones sobre ingredientes (REACH)

Encontrara informacién actual sobre los ingredientes en: www.kaercher.com/REACH
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Simbolos en el aparato

No tirar la bateria al agua.

No tirar la bateria al fuego.

D‘D‘C Cargar la bateria solo con cargadores autorizados.

Las baterias de iones de litio Li-ION 18-26 DW y Li-ION 18-52 DW solo pueden utilizarse con los equipos
autorizados del sistema 18 V Li-ION de KARCHER.

Las baterias de iones de litio Li-ION 36-26 DW y Li-ION 36-52 DW solo pueden utilizarse con los equipos
autorizados del sistema 36 V Li-ION de KARCHER.

No esta permitido otro uso.
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Instrucciones de seguridad

» DEste aparato puede ser usado por nifios a partir de los 8 afios y
por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o psiquicas
con poca experiencia y conocimientos, si lo hacen bajo supervision
o han sido informadas de como operar el aparato de forma segura y
conocen los riesgos que implica. Los nifios no pueden jugar con el
aparato. Los nifios no pueden realizar la limpieza ni el mantenimiento
sin supervision.

*  Se debe supervisar a los nifios para asegurarse de que no juegan
con el aparato.

»  Compruebe si la bateria esta dafiada antes de usarla.

No utilizar las baterias danadas.

* No someta la bateria a cargas mecanicas.

* La bateria no puede sumergirse completamente en agua ni
almacenarse en entornos humedos.
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* Latension de la bateria debe coincidir con la informacion mostrada
en la placa de caracteristicas del equipo utilizado.

» Latension de la bateria tiene que coincidir con la indicada en la
placa de caracteristicas del cargador.

* No utilizar la bateria si esta sucia o humeda. La bateria y las
conexiones deben secarse por completo antes de su uso.

* No cargar la bateria en un ambiente con peligro de explosion.

* No exponer la bateria al calor y mantenerlo alejado de cantos
afilados, aceite y piezas en movimiento.

* No tapar la bateria mientras se carga y dejar libre la rejilla de
ventilacion.

* No deben entrar piezas de metal en los contactos de la bateria,
puede provocar un cortocircuito.

* No abrir la bateria. Encargar las reparaciones solo a personal técnico
especializado.

» Cargar la bateria solo con cargadores autorizados.
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Insertar solo baterias limpias y secas en el cargador.

No cargar baterias defectuosas. Sustituir las baterias defectuosas.
No guardar las baterias con objetos metalicos, puede provocar un
cortocircuito.

No tirar las baterias al fuego ni a la basura doméstica.

Evitar entrar en contacto con el liquido que sale de baterias

defectuosas. Si entra en contacto con el liquido, enjuagar con agua.

Si entra en contacto con los ojos consultar también a un médico.
Retire la bateria del equipo antes de las tareas de mantenimiento y
conservacion.

ES-5
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El circuito de proteccion integrado protege la bateria

Sobrecalentamiento
Descarga profunda
Sobrecarga
Cortocircuito

Las baterias de iones de litio estan sujetas a los requerimientos relativos

al transporte de mercancias peligrosas y el usuario puede transportarlas
en el area de circulacion publico sin otras restricciones. En caso de envio
por terceros (empresa de transporte), deben respetarse los requerimientos
relativos al embalaje y el marcado. Solo envie la bateria si la carcasa

esta dafada. Selle los contactos abiertos y embale la bateria de forma
segura. No debe moverse dentro del embalaje. Asimismo, debe respetar la

normativa nacional.



& Antes da primeira utilizagédo do conjunto de bateria, ler estes avisos de seguranga

e proceder de acordo com os mesmos. Antes de utilizar o conjunto de bateria pela primeira vez, ler
também o manual de instrugdes original do aparelho KARCHER no qual deve ser utilizado o conjunto
de bateria. Conservar as duas folhas para referéncia ou utilizagao futura. Este conjunto de bateria s6
deve ser carregado em carregadores autorizados para o efeito. Este conjunto de bateria s6 deve ser
utilizado em aparelhos KARCHER autorizados para o efeito. Podem encontrarse no capitulo “Utilizagao
adequada”. A operacéo do conjunto de bateria encontrase descrita no manual de instrugées dos
aparelhos KARCHER. Em www.kaercher.com podem encontrarse instrugdes detalhadas.

Protecao do meioambiente

&

3/ Os aparelhos velhos contém materiais preciosos e reciclaveis e deveréo ser reutilizados.

VY Os materiais de embalagem sé&o reciclaveis. Nao coloque as embalagens no lixo doméstico,
" Pilhas e bateriasacumuladoras contém materiais que ndo devem entrar em contacto com
(S

envieas para uma unidade de reciclagem.

0 meioambiente. Por isso, elimine os aparelhos velhos, as pilhas e baterias acumuladoras
(recarregaveis) através de sistemas de recolha de lixo adequados. Respeitar as recomendacdes
do legislador sobre o manuseamento de baterias recarregaveis Li-lon. Eliminar as baterias
recarregaveis Li-lon usadas / com defeito em conformidade com as prescrigdes em vigor.
Avisos sobre os ingredientes (REACH) Informagdes actuais sobre os ingredientes podem

ser encontradas em: www.kaercher.com/REACH
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Simbolos no aparelho

Nao atirar a bateria para dentro de agua.

Na&o atirar a bateria para uma fogueira.

D‘D‘C Utilizar as baterias recarregaveis apenas com carregadores
homologados.

Utilizagao conforme o fim a que se destina a maquina

Os conjuntos de bateria Li-ION 18-26 DW e Li-ION 18-52 DW s6 podem ser utilizados com os aparelhos
adequados para o efeito do sistema 18 V Li-ION KARCHER.

Os conjuntos de bateria Li-ION 36-26 DW e Li-ION 36-52 DW s6 podem ser utilizados com os aparelhos
adequados para o efeito do sistema 36 V Li-ION KARCHER.

Qualquer outra utilizagdo nao é admissivel.
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Avisos de segurancga

» Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos
de idade, por pessoas com capacidades sensoriais ou psiquicas
reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia e conhecimen-
tos, se estas forem monitorizadas ou se tiverem sido advertidas
sobre a utilizagdo segura do aparelho e, portanto, conhecerem os
perigos inerentes a utilizagdo. Criangas ndo podem brincar com o
aparelho. A limpeza e manutengao de aplicagado nao podem ser reali-
zadas por criangas sem uma vigilancia adequada.

* As criangas devem ser supervisionadas, de modo a assegurar que
nao brincam com o aparelho.

* Antes de cada utilizagado, controlar as baterias recarregaveis quanto
a danos. Nao utilizar baterias recarregaveis danificadas.

* Nao expor o conjunto de bateria a cargas mecanicas.

* O conjunto de bateria ndo pode ser completamente mergulhado em
agua nem guardado em ambientes molhados.
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Atenséao do conjunto de bateria deve coincidir com a indicagéo na placa
de caracteristicas do aparelho utilizado.

Atensao da bateria recarregavel deve estar em conformidade com a
tensdo indicada na placa de caracteristicas do carregador.

N&o utilizar o conjunto de bateria em estado sujo ou molhado. Antes

da utilizag&o, deixar secar completamente o conjunto de bateria e as
ligacdes.

N&o utilizar as baterias recarregaveis em ambientes potencialmente
explosivos.

Manter as baterias recarregaveis afastadas de calor, arestas vivas, dleo
e pegas moveis de aparelhos.

Durante o carregamento, n&o cobrir as baterias recarregaveis e manter
as fendas de ventilag&o livres.

Manter afastadas dos contactos das baterias recarregaveis quaisquer
pecas metalicas, de modo a evitar o risco de um curtocircuito.

N&o abrir as baterias recarregaveis. As reparagdes devem ser
efectuadas por técnicos especializados.
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Utilizar as baterias recarregaveis apenas com carregadores
homologados.

Colocar somente baterias limpas e secas no suporte de bateria do
carregador.

N&o carregar baterias acumuladoras danificadas. Substituir as baterias
acumuladoras danificadas.

Nao guardar ou armazenar as baterias acumuladoras juntamente com
objectos metélicos — perigo de curto-circuito.

N&o atirar as baterias acumuladoras para fogueiras ou eliminalas no
lixo doméstico.

Evitar o contacto com o liquido proveniente de baterias acumuladoras
danificadas. Na eventualidade de contacto com esse liquido devese
proceder imediatamente a lavagem da zona afectada com agua. Em
caso de contacto com os olhos devese consultar adicionalmente um
médico.

Antes de qualquer trabalho de manutencao, retirar o conjunto de
bateria do aparelho.
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O circuito de protecgédo montado protege as baterias recarregaveis contra

Sobreaquecimento
Descarregamento profundo
Sobrecarga

Curto-circuito

A bateria de ides de litio esta sujeita aos requisitos da lei sobre materiais
perigosos e pode ser transportada pelo utilizador, sem quaisquer restricdes,
em locais publicos. Em caso de envio por terceiros (empresas de transporte)
devem ser tidos em atencao os requisitos relativos a embalagem e a identi-
ficagdo. Enviar a bateria apenas se a carcaca estiver intacta. Colar os con-
tactos expostos e embalar a bateria de um modo seguro e correto. A bateria
n&o deve poder moverse dentro da embalagem. Ter também em atencéo as

prescrigbes nacionais.
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& Lees og overhold denne sikkerhedshenvisning, inden du benytter batteripakken

forste gang. Laes ogsa den originale driftsvejledning til KARCHER-maskinen, som batteripakken skal
anvendes i, inden du anvender batteripakken farste gang. Opbevar begge haefter til senere brug eller til
efterfglgende brugere.

Denne batteripakke ma kun oplades i de dertil godkendte opladere.

Denne batteripakke ma kun anvendes i de dertil godkendte KARCHER-maskiner. Dem finder du i kapitlet
«Bestemmelsesmaessig anvendelse”. Betjeningen af batteripakken er beskrevet i driftsvejledningen til
KARCHER-maskinerne. En detaljeret vejledning findes p& www.kaercher.com

Miljgbeskyttelse

oY Emballagen kan genbruges. Smid ikke emballagen ud sammen med det almindelige
Q‘@ husholdningsaffald, men aflever den til genbrug.

Udtjente maskiner indeholder vaerdifulde materialer, der kan og ber afleveres til genbrug.
Akku‘er og batterier indeholder stoffer, der ikke ma komme ud i naturen. Aflever derfor
udtjente maskiner, batterier og akkuer pa en genbrugsstation eller lignende. T

ag hensyn til lovgivningen med hensyn til handtering med li-ion batterier.

Bortskaf brugte/defekte li-ion batterier iht. geeldende lovgivning.

Henvisninger til indholdsstoffer (REACH)

Aktuelle oplysninger til indholdsstoffer finder du pa:

www.kaercher.com/REACH
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Symboler pa maskinen

Kast ikke batteriet i vand.

Kast ikke batteriet i ild.

D‘D‘C Batterierne mé& kun oplades med tilladte opladere.

Bestemmelsesmassig anvendelse

Batteripakkerne Li-ION 18-26 DW og Li-ION 18-52 DW ma kun anvendes sammen med de dertil
beregnede maskiner i 18 V Li-ION-systemet fra KARCHER.

Batteripakkerne Li-ION 36-26 DW og Li-ION 36-52 DW ma kun anvendes sammen med de dertil
beregnede maskiner i 36 V Li-ION-systemet fra KARCHER.

Enhver anden anvendelse er ikke tilladt.
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Sikkerhedsanvisninger

» Denne renser kan blive brugt af bgrn fra 8 ar og personer, hvis
fysiske, sensoriske eller andelige evner er indskreenket eller af
personer med manglende erfaring og/eller kendskab, hvis de overva-
ges af en person eller blev traenet i renserens sikre brug og de
tilkknyttede farer. Bgrn ma ikke lege med renseren. Renggringen og
vedligeholdelsen ma ikke gennemfares af bgrn uden overvagning.

*  Barn skal veere under opsyn for at sgrge for, at de ikke leger med
maskinen.

»  Kontroller batterierne fgr hver brug med hensyn til skader. Defekte
batterier ma ikke laengere bruges.

* Udseet ikke batteripakken for nogen mekaniske belastninger.

+ Batteripakken ma ikke nedsaenkes fuldsteendigt i vand eller
opbevares i fugtige omgivelser.

*  Speendingen pa batteripakken skal stemme overens med angivelsen
pa typeskiltet pa den anvendte maskine.
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Batterispaendingen skal svare til spaendingen pa apparatets typeskilt.
Batteripakken ma ikke anvendes, hvis den er snavset eller fugtig.
Batteripakke og tilslutninger skal veere fuldsteendig terre inden
anvendelse.
Brug ikke batterierne i omrader, der er eksplosionstruet.
Hold batterierne veek fra varme, skarpe kanter, olie og bevaegende dele.
Daek ikke batterierne til under opladning og hold
ventilationsdbningerne fri.
Metaldele ma ikke komme i kontakt med batterierne, fare for
kortslutning.
Batterierne ma ikke abnes. Reparationer ma kun gennemfgres af
sagkyndigt personale.
Batterierne ma kun oplades med tilladte opladere.
Skub kun rene og tagrre akku pa ladeapparatets akkuholder.
Oplad ingen defekte akkuer. Udskift defekte akkuer.
Akkuer ma ikke opbevares sammen med metalgenstande,
kortslutningsfare.
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Akkuer ma ikke kastes i ild eller ind i husholdningsaffald.

Undgé kontakt med veeske som traeder ud af defekte akkuer. Skyld
med vand ved tilfaeldig kontakt. Ved kontakt med gjnene, kontakt en
leege.

Tag batteripakken ud af maskinen inden samtlige service- og
vedligeholdelsesarbejder.
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Den monterede beskyttelseskreds beskytter batterierne mod

overophedning
total afladning
Overopladning
Kortslutning

Lithiumion-batteriet er omfattet af kravene i bestemmelserne om transport af
farligt gods og kan transporteres af brugeren pa offentlig vej uden yderligere
paleeg.

Ved forsendelse gennem tredjepart (transportvirksomheder) skal seerlige
krav til emballage og meerkning overholdes. Fremsend kun batteriet, hvis
huset er fri for beskadigelser. Afdeek abne kontakter, og emballer batteriet pa
fast og sikker vis. Det ma ikke kunne bevaege sig i emballagen.

Overhold de nationale forskrifter.
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& For du tar i bruk batteripakken forste gang, ma du lese og folge denne sikkerhets-

informasjonen. Les ogsa oversettelsen av den originale bruksanvisningen for ditt KARCHER-apparat
der batteripakken skal brukes. Oppbevar begge heftene til senere bruk eller for annen eier.

Denne batteripakken ma kun brukes i gokjente ladere.

Denne batteripakken skal bare brukes med godkjente KARCHER-apparater. Du finner disse i kapitlet
“Tiltenkt bruk”. Betjeningen av batteripakken er beskrevet i bruksanvisningen til KARCHER-apparatet.
Du finner en detaljert anvisning pad www.kaercher.coms.

Materialet i emballasjen kan resirkuleres. lkke kast emballasjen i husholdningsavfallet,

Q
Q‘@ men lever den inn til resirkulering.

T—p/ Gamlle apparater inneholder verdifulle materialer som kan gjenbrukes og som bgr sendest
W‘ til gjenbruk. Akku mulatorene inneholder stoffer som ikke ma komme ut i miljget. Gamle
‘@ apparater, batterier og akkumulatorer skal derfor avhendes i egnede innsamlingssystemer.

Folg lovpalagte retningslinjer om handtering av batterier.

Brukte/defekte Li-ion-batterier skal avhendes etter gjeldende forskrifter.

Anvisninger om innhold (REACH)

Aktuell informasjon om stoffene i innholdet finner du under:

www.kaercher.com/REACH
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Symboler pa maskinen

Kast ikke batteriet i vannet.

Kast ikke batteriet pa ilden.

D‘D‘C Bruk kun godkjent ladeapparat til 4 lade batteripakken.

Forskriftsmessig bruk

Batteripakkene Li-ION 18-26 DW og Li-ION 18-52 DW, ma kun brukes i egnede apparater i
KARCHER 18 V Li-ION systemet.

Batteripakkene Li-ION 36-26 DW og Li-ION 36-52 DW, ma kun brukes i egnede apparater i
KARCHER 36 V Li-ION systemet.

All annen bruk er forbudt.

52



Sikkerhetsanvisninger

* Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ars alder samt av personer
med begrensede kroppslige, sensoriske eller mentale evner, eller
som mangler erfarign og kunnskap, sa fremt de er under tilsyn eller
er oppleert i trygg bruk av appratet og de tilhgrende farene. Barn skal
ikke leke med apparatet. Rengjgring og bruksvedlikehold skal ikke
utfgres av barn uten under tilsyn.

» Barn skal holdes under tilsyn for & sikre at de ikke leker med
apparatet.

*  For all bruk skal ladeapparat og batteripakke kontrolleres for skader.
Ikke bruk skadet batteripakke.

» Batteripakken ma ikke utsettes for mekanisk belastning.

» Batteripakken ma ikke dyppes helt i vann eller lagres i fuktige
omgivelser

» Batteripakkens spenning ma stemme overens med den spenningen
pa typeskiltet til apparatet som skal brukes.
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Batterispenningen ma stemme overens med angitt spenning pa
typeskiltet pa ladeapparatet.

Batteripakken ma ikke brukes i skitten eller vat tilstand. Batteripakken og
tilkoblingen méa veere helt tar far bruk.

Ladeapparaytet skal ikke brukes i eksplosjonsfarlige omgivelser.

Hold streamkabelen borte fra varme, skarpe kanter, olje og bevegelige
apparatdeler.

Ikke dekk til batteripakken under lading og holde frie
ventilasjonsapninger.

Det skal ikke komme metalldeler bort i kontakten pa batterioholderen,
fare for kortslutning.

Ikke apne batteripakken. Reparasjoner skal bare utfgres av fagfolk.
Bruk kun godkjent ladeapparat til & lade batteripakken.

Sett bare rene og terre batteripakker inn i batteriholderen pa
ladeapparatet.

Ikke lad skadede batteripakker. Skift ut skadede batteripakker.
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Ikke oppbevar batteripakker sammen med metalldeler, fare for
kortslutning.

Kast ikke batteripakker i ilden eller i husholdningsavfall.

Unnga kontakt med veeske som kommer ut av defekte batterier. Ved
ufrivillig kontakt ma du straks skylle bort vaesken ved hjelp av vann. Ved
kontakt med gynene skal du kontakte lege.

Ta batteripakken ut apparatet fgr alt reparasjons- og vedlikeholdsarbeid.
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Den innebygde beskyttelseskretsen beskytter batteripakken for

m  Overoppheting
m Total utladning
m  Overlast

m  Kortslutning

Litium-ionebatteriet ma behandles i henhold til kravene i loven om farlige
materialer og brukeren kan transportere dem i offentlig trafikk uten ytterligere
palegg.

Ved transport som utferes av tredjeperson (transportfirma) ma man ta
hensyn til spesielle krav til emballasje og merking. Batteriene ma kun
forsendes hvis huset er uskadd. Kleb til apne kontakter og pakk batteriet
fast og sikkert. Det skal ikke kunne beveges.

Falg nasjonale forskrifter.
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& Las igenom och f6lj dessa sakerhetsanvisningar innan du anvander batteripaketet

for forsta gangen. Las &ven originalbruksanvisningen till din KARCHER-maskin som batteripaketet
ska anvandas i, innan det anvands forsta gangen. Forvara bada haftena for framtida bruk eller for
nasta agare. Det har batteripaketet far bara laddas med laddare som ar sarskilt godkanda for det.
Batteripaketet far endast anvandas med tillatna KARCHER-maskiner.

Dessa anges i kapitlet "Andamalsenlig anvéndning”.

Anvéndningen av batteripaketet beskrivs i KARCHER-maskinens bruksanvisning.

En detaljerad beskrivning finns pa www.kaercher.com

Miljsskydd

oY Emballagematerialen kan atervinnas.
Q‘@ Kasta inte emballaget i hushallssoporna utan for dem till atervinning.

T—p/ Kasserade maskiner innehaller atervinningsbart material som bor ga till atervinning.
Batterier, engangs och uppladdningsbara, innehaller &mnen som inte far komma ut i

‘@ miljén. Overlamna darfor kasserade maskiner och batterier till [ampligt atervinningssystem.
Observera lagstiftarens rekommendationer angaende hantering av litiumjonbatterier.
Avfallshanatera férbrukade/defekta litiumjonbatterier i enlighet med de gallande foreskrifterna.
Upplysningar om ingredienser (REACH)
Aktuell information om ingredienser finns pa:
www.kaercher.com/REACH
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Symboler pa aggregatet

Kasta inte batteriet i vatten.

Kasta inte batteriet i eld.

D‘D‘C Batteripakett far bara anvandas med godkénda laddare.

Andamalsenlig anvindning

Batteripaketen Li-ION 18-26 DW och Li-ION 18-52 DW far bara anvandas med
passande enheter i KARCHERs 18 V Li-ION-system.

Batteripaketen Li-ION 36-26 DW och Li-ION 36-52 DW far bara anvandas med
passande enheter i KARCHERs 36 V Li-ION-system.

All annan anvandning &r otillaten.
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Sékerhetsanvisningar

* Denna apparat hanteras av barn fran och med 8 ar och av personer
med nedsatta psykiska, sensoriska eller mentala egenskaper eller
av personer som saknar erfarenhet och/eller kunskap att hantera
apparaten om de star under uppsikt eller har instruerats i hur man
pa ett sakert satt anvander apparaten och kanner till de risker som
ar forbundna med anvandningen. Barn far inte leka med apparaten.
Rengdring och underhalls som utférs av anvandaren far inte utféras
av barn utan att de star under uppsikt.

* Barn ska hallas under uppsikt for att garantera att de inte leker med
maskinen.

» Fore varje anvandning kontrolleras batteripaketet sa att det ar felfritt.
Skadade batteripaket far inte langre anvandas.

« Utsatt inte batteripaketet for mekaniska belastningar.

- Batteripaketet far inte sankas ner helt i vatten eller férvaras i vat
miljo.
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Batteripaketets spanning maste motsvara uppgifterna pa typskylten till
den anvanda maskinen.

Natspanningen maste éverensstdmma med den spanning som anges
pa laddarens typskyilt.

Anvand inte batteripaketet om det ar smutsigt eller blott. Lat
batteripaketet och anslutningarna torka helt innan det anvands.

Ladda inte batteripaketet pa platser dar det finns risk for explosion.
Skydda batteripaketet mot varme, skarpa kanter, olja och rorliga
apparatdelar.

Tack inte 6ver batteripaketet under laddningen och hall
ventilationséppningarna fria.

Inga metalldelar far hamna pa batteripaketets kontakter, risk for
kortslutning.

Oppna inte batteripaketet. L&t endast fackpersonal utféra reparationer.
Batteripakett far bara anvandas med godkanda laddare.

Lagg endast rena och torra batterier pa laddarens batterihallare.

SV-4



Ladda inte skadade, uppladdningsbara batterier.

Byt ut skadade batterier.

Forvara inte batterier tillsammans med metallforemal,

risk for kortslutning.

Kasta inte batterierna i eld eller hushallssopor.

Undvik kontakt vatska som kommer ur defekta batterier.

Spola bort vatskan med vatten vid oavsiktlig kontakt.

Hamnar vatska i 6gonen kontaktas lakare.

Ta ut batteripaketet ur maskinen fore alla underhalls- och skotselarbeten.
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Den inbyggda skyddskopplingen skyddar batteripaketet mot

Overhettning
Djupurladdning
Overladdning
Kortslutning

Litium/jonbatteriet uppfyller kraven i lagen om farligt gods och kan
transporteras i normal trafik av anvandaren utan ytterligare atgarder.

Vid frakt genom tredje part (transportféretag) galler sarskilda krav pa
forpackning och markning.

Anvand bara batteriet om hdljet ar oskadat. Tejpa for Oppna kontakter och
forpacka batteriet val och sakert. Det far inte kunna réra sig i forpackningen.
Folj aven nationella direktiv.
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& Lue ennen akkupaketin ensimmaista kayttéa nama turvaohjeet ja toimi niiden mukaan.

Ennen kuin ensimmaisen kerran kaytat akkupakettia, lue myés KARCHER-laitteesi, jossa aiot
akkupakettia kayttaa, alkuperdinen kayttdohje. Sailytd molemmat vihkoset myéhempaa kayttoa tai
seuraavaa omistajaa varten.

Akkupakettia saa ladata vain tarkoitukseen hyvaksytyissa latureissa.

Akkupakettia saa kayttaa vain tarkoitukseen hyvaksytyissd KARCHER-laitteissa. Kyseiset tiedot I8ytyvét
luvusta "Maaraystenmukainen kayttd”. Akkupaketin kaytté on kuvattu KARCHER-laitteiden kéyttdoh-
jeessa. Yksityiskohtaiset ohjeet ovat osoitteessa www.kaercher.com

Ympaéristénsuojelu

Pakkausmateriaalit ovat kierrétettavia. Ala kasittelee pakkauksia kotitalousjatteena,

Q
Q‘@ vaan toimita ne jatteiden kierratykseen.

T—y/ Kaytetyt laitteet sisaltavat arvokkaita kierratettavia materiaaleja, jotka tulee toimittaa
kierratykseen. Paristot ja akut sisaltavat aineita, joita ei saa paastaa ymparistéon.
‘@ Toimita tasta syysté vanhat laitteet, paristot ja akut vastaaviin kerailylaitoksiin.
Noudata li-ion-akkuja kéasiteltaessa lainlaatijan suosituksia.
Havita loppuunkaytetyt / rikkinaiset li-ion-akut voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
Huomautuksia materiaaleista (REACH)
Ajantasaisia tietoja ainesosista I6ytyy osoitteesta:
www.kaercher.com/REACH
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Laitteessa olevat symbolit

Ala heita akkua veteen.

Ala heita akkua tuleen.

D‘D‘C Kayta akkupakkausta vain lataamiseen hyvaksyttyjen
latauslaitteiden kanssa.

Tarkoituksenmukainen kaytto

Akkupaketteja Li-ION 18-26 DW ja Li-ION 18-52 DW saa kayttaa vain yhdessa
KARCHER 18 V Li-ION -jarjestelméan tarkoitukseen soveltuvien laitteiden kanssa.
Akkupaketteja Li-ION 36-26 DW ja Li-ION 36-52 DW saa kayttaa vain yhdessa
KARCHER 36 V Li-ION -jarjestelmén tarkoitukseen soveltuvien laitteiden kanssa.
Jokainen muu kaytto on luvatonta.
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Turvaohjeet

» Tata laitetta voivat kayttaa lapset 8 vuoden idsta alkaen ja henkil6t,
joilla on vajavaiset ruumiilliset, aistilliset tai henkiset ominaisuudet tai
puutteita kokemuksessa ja tietdamyksessa, siina tapauksessa, etta
he ovat joko valvonnan alaisina tai ovat saaneet opastuksen laitteen
turvallisessa kayttamisessa ja tuntevat kayttdoon liittyvat vaarat.
Lapset eivat saa leikkia laitteen kanssa. Lapset eivat saa ilman
valvontaa suorittaa laitteen puhdistus tai huoltotoimenpiteita.

» Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi, etta he eivat leiki laitteella.

» Tarkasta ennen jokaista kayttokertaa, etta akkupakkaus eivat ole
vahingoittunut. Al3 kayté vahingoittuneita akkupakkauksia.

* Akkupakettia ei saa kuormittaa mekaanisesti.

»  Akkupakettia ei saa upottaa veteen eika sita saa sailyttaa kosteassa
paikassa.

»  Akkupaketin varauksen taytyy vastata kaytetyn laitteen tyyppikilven
tietoja.
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Akun jannitteen tulee olla sama, kuin latauslaitteen tyyppikilvessa
iimoitettu jannite.

Akkupakettia ei saa kayttaa, jos se on likainen tai marka. Anna
akkupaketin ja liitantjen kuivua perusteellisesti ennen kayttoa.

Ala lataa akkupakkausta rajahdysalttissa ymparistdssa.

Pida akkupakkaus etaalla kuumudelta, dljylta ja liikkuvilta laitteenosilta.
Ala peita akkupakkausta lataamisen aikana ja pidé tuuletusraot
vapaana.

Akkupakkauksen kosketinpintoihin ei saa osua metalliosia,
oikosulkuvaara.

Ala avaa akkupakkausta. Anna vain ammattilaisten suorittaa korjaukset.
Kayta akkupakkausta vain lataamiseen hyvaksyttyjen latauslaitteiden
kanssa.

Tydnna vain puhtaat ja kuivat akkupakkaukset latauslaitteen
akkutelineeseen. Al4 lataa vahingoittuneita akkupakkauksia.

Vaihda vahingoittuneet akkupakkaukset.
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Ala sailyta akkupakkauksia yhdessa metalliesineiden kanssa
oikosulkuvaaran vuoksi.

Al3 heité akkupakkauksia tuleen tai kotitalousjétteiden sekaan.

Valta koskettamasta viallisiin, akkunestetta vuotaviin akkuihin.

Jos vahingossa joudut kosketuksiin nesteen kanssa, huuhdo vedella.
Jos nestetta paasee kosketuksiin silmiisi, ota yhteys laakariin.

Ota akkupaketti pois laitteesta ennen jokaista huolto- ja hoitoty6ta.
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Sisdanrakennettu suojakytkenta suojaa akkupakkausta

ylikuumenemiselta
syvapurkaukselta
Ylilataus
Oikosulku

Litiumioniakku kuuluu vaarallisia esineita koskevan lainsdadannon
vaatimusten piiriin, ja kayttaja voi kuljettaa sita yleisilla liikennealueilla ilman
lisdasiakirjoja. Lahetettdessa kolmannen osapuolen (kuljetusyrityksen)
valityksella on otettava huomioon pakkaamista ja tunnistemerkintoja
koskevat erityisvaatimukset.

Akun saa l8hettaa vain, jos sen kotelo ei ole vaurioitunut. Teippaa avoimet
koskettimet kiinni ja pakkaa akku tukevasti ja turvallisesti. Se ei saa liikkua

pakkauksessa. Noudata myos kansallisia maarayksia.
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& LLJ Mpiv atmé TNV TTPWTN XPAON TNG CUCTOIXIAg UTTATAPIWY, BIOBACTE TIG 0dNYieg acPaAeiog
Kal evepynoTe Baoel autwv. Mpiv atmd Tnv TTpWwTn XPACNH TNG OUCTOIXIAG UTTATAPIWY PEAETAOTE ETTIONG TO
YVAOIO €YXEIPIBIO AEITOUPYIAG TNG CUOKEUNG KARCHER pe Tnv oTroia TTPOKEITAI VO XPNTIUOTIOIN6oUV ol
pmatapieg. PUAGETE kal Ta dUo BIBAIKPAKIA YIO HETAYEVEDTEPN XPAON 1 VIO TOV ETTOHEVO IDIOKTATN.

AuTH n oucToIXia PTTATOPIWY ETTITPETTETAI VO QOPTICETAI HOVO OTOUG QVTIOTOIXOUG EYKEKPIUEVOUG
POPTIOTEG. AUTH N CUCTOIXIO UTTATOPIWY ETTITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITAI HOVO OTIG AVTIOTOIXES
eyKeKpIuéveg ouokeuég KARCHER. AuTéc Ba Ti¢ Bpeite 0To Ke@aAaio «MpoBAETTOUEVN XPAON».

O xeIpIoP6G TNG CUTTOIXIAG UTTATAPIWY TTEPIYPAPETAI OTO EYXEIPIOIO AEITOUPYIOG TWV CUCKEUWV
KARCHER. AetrTouepeiakég odnyieg 8a Bpeite ot SielBuvon www.kaercher.com.

MpooTacia repiBdAAovrog

Y Ta uhika OUOKeuaoiag eival avoKukAWoIua. Mnv TTETATE Tn CUCKEUOOIa OTA OIKIAK&
%6 aToppiypaTa, aAAd TTapadwaoTe TNV TTPOG avakUKAwaOnN.

O1 TTaNIEG CUOKEUEG TTEPIEXOUV AVOKUKAWOIUA UAIKG, Ta oTroia Ba TrpéTrel va diaTiBevTal yia
avokUKAwan. O1 PTratapieg Kal 0l GUCOWPEUTEG TTEPIEXOUV UAIKA, Ta OTTOi0 eV ETTITPETTETAI
va kataAngouv ato trepIBaAAov. MNa Tov Adyo auTdv, BIOBETTE TIG AXPNOTEG CUCKEUEG, TIG
UTTATOPIEG KAl TOUG CUCOWPEUTEG HEOW TOU KATAAANAOU CUGTAPATOG BIaXEIPIONG
atroppIYpaTwy. AGBETE UTTOWN TIG CUCTACEIG TOU VOUOBETN OXETIKA JE TO XEIPIOUO PTTATAPIWV
Li-lon. AilaB€0Te TIG XPNOIMOTTOINUEVEG / EAATTWHATIKEG PTTaTAPIEG Li-lon cUpgwva pe Toug
10x00VTEG KavoviopoUs. YTrodeielg yia Ta cuoTartikd (REACH)

Evnuepwpéveg TTANPOQOpiES yia Ta cuoTaTIKG PTTOPEITE va BpeiTe oTn dievBuvon:
www.kaercher.com/REACH EL-1
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ZUpBoAa oTn CUCKEUN

Mnv TeTdTe TNV PTTaTApia GTO VEPOD.

Mnv TTETATE TNV PTTATOPIO OTN QWTIA.

D‘D‘C XPNOIUOTIOIEITE TN GUCTOIXIQ PTTATAPIWV POVO HE EYKEKPIUEVOUG
QOPTIOTEG.

Appolouca xpnon

O1 ouaTolyieg ytratapiwyv Li-ION 18-26 DW kai Li-ION 18-52 DW, emitpémeTal va
XPNOIKOTTOIOUVTAl JOVO HE TIG KATAAANAES GUOKEUEG Tou ouoThuatog KARCHER 18 V Li-ION.
O1 ouaTolyieg ptratapiwy Li-ION 36-26 DW kai Li-ION 36-52 DW, emitpémmeTal va
XPNOIKOTTOIOUVTAl JOVO HE TIG KATAAANAES OUOKEUEG Tou ouoThuatog KARCHER 36 V Li-ION.
KdBg dAAn xprion dev emTpEeETAI.
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Ytmodei§eig aoc@aAeiag

* H ouokeun autr ptropei va xpnaolyoTroigital atrd Taidid 8 1wy Kai
Avw, KaBWwg Kal atrd AToua PE HEIWPEVEG CWUATIKESG, AIOBNTNPIAKES
I VONTIKEG IKAVOTNTEG I ME EANITTA EUTTEIPIO KAI YVWOT), EQOCOV
Bpiokovtal uttd eTTiRAEWN 1} £xouv evnUEPWOEI yiIa TNV ac@aAnf xprion
TNG OUOKEUNG KAl £XOUV YVWON TWV CUVETTAYOUEVWYV KIVOUvwy. Ta
Taidid dgv TrpéTTel va Traidouv e Tn cuokeur]. O kaBapiopdg Kai n
ouvTApnon dev TTPETTEl va eKTEAOUVTOI aTTd TTAIdIA XWPIG ETTIBAEWN.

e To moudid Ba TTpETTEl va eMITNPOUVTAI TIPOKEIYEVOU Va dlIacPaNIOTE OTI
Oev TTaiCOuUV E TN OUOKEUN.

o [lpiv a1md KABe Xpron AEYXETE TN CUCTOIXIO UTTATAPIWY IO TUXOV
BAGBES. MnVv XpNOIYOTIOIEITE TIG GUCTOIXIEG JTTATAPIWY TTOU £XOUV
utrooTei BAGRN.

*  HouoToixia ymratapiwy dev TTPETTEl VA EKTIBETAI O€ PNXAVIKEG
KOTOTTOVIOEIG.
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H ouoToixia pytratapiwy dgv emTpETTETal BUBICETAI TEAEIWG HETA GTO VEPO
 va atroBnkeveTal o€ uypo TTEPIBAANOV.
H 180N TNG GUGTOIXIAG UTTATAPIWY TTPETTEI VA €ival GUUPWVN HE TA
aTolxeia aTnv TTivakida TUTToU TNG XPNOIKOTTOIOUUEVNG GUCKEUNG.
H 180N TNG UTTaTapiag TTPETTEl va AvTOTTOKPIVETAI OTNV TAGOT TTOU
QAVAQEPETAI OTNV TTIVOKIOA TUTTOU TOU QOPTIOTH.
Mnv XpnGIUOTTOIEITE TN GUGTOIXIO UTTOTAPIWY, €AV gival Aepwpévn 1) uypr).
Mpiv atté TN Xprion a@AaCTE TN GUCTOIXIa UTTATOPIWY KOl TIG CUVOETEIG Va
OTEYVWOOUV EVTEAWG.
Mnv @oprTiCeTe TN CUCTOIXIO UTTATOPIWY OF TTEPIBAAAWY PE KivOuvo
€kpngng.
KpatAoTe TN GUCTOIXIO UTTATOPIWY JOKPIA aTrd TTNYEG BepudTnTag,
QIXMNPES AKUEG, AABIO KAl KIVOUUEVA EEQPTHATO GUOKEUWV.
Mnv KOAUTITETE TN CUCTOIXIO UTTOTAPIWY KATA TN SIAPKEIR TG POPTIONG
KQI Q@rAVETE QVOIXTA TA AVOIYUOTA £EAEPITOU.
2TIG ETTAPES TNG CUCTOIXIOG PTTATOPIWY OEV TTPETTEI VA EICEPKOVTQI
METOAAIKG avTikeipeva. Kivouvog BpayxUKUKAWUATOG.
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Mnv avoiyeTe Tn cucToIKia PTTATapIWY. AVOBECTE TIG EPYATIES ETTIOKEUNG
MOVOV OTO EEIIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.
XPNOIUOTIOIEITE TN GUGTOIXIA UTTOTAPIWY PJOVO E EYKEKPIPEVOUG
POPTIOTEG.
Eiocdyete aTnv UTTOB0XT TOU QYOPTIOTH| HOVO KABaPOUS Kal OTEYVOUG
OUCOWPEUTEG.
Mnv @opTieTe CUCTWPEUTEG TTOU TTAPOUCIAZOUV BAGRN. AVTIKOTOOTACTE
TOUG GUGOWPEUTEG TTOU TTapouaialouy BAGRN.
Mnv QUAGYETE TOUG GUGOWPEUTEG A UE METAANIKG QVTIKEIMEVA.
Kivduvog BpayxUKUKAWUOTOG.
Mnv TTETATE TOUG CUCGWPEUTEG OTNV GWTIA ] OTA OIKIAKA OTTOPPIUUATA.
ATTOQUYETE TNV ETTAPK ME TA UYPA TTOU SIAPPEOUV ATTO XOAATUEVOUG
OUCOWPEUTEG. Z€ TTEPITITWON TUXAIOG ETTOQAG E TTaPOMOoIa Uypd,
EemAUveTe pe vepod. Edv Ta uypd EpBouv o€ eTTagr PE Ta PATIq,
OupBouAeuTEiTE ETTITTAEOV TOV YIATPO OAG.
Mpiv atré kd&Be epyaaia cuvTAPNOoNG Kal GPOVTIOAS APAIPEITE TNV
JTTaTapia o1t TN GUCKEUN.
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O evowpaTwpévog BIaKATITNG TTPOCTACIAG TTPOCTATEUEI TN CUCTOIXIO UTTATOPIWY aTTO
m YTepBépuavon

[ARpPN ekQOpTIOoN

Y1eppopTion

BpayxukukAwua

H ptraTapia 16vTwy AiBiou UTTOKEITaI OTIG OTTAITACEIG TNG VOUOBETIag TTEPI ETTIKIVOUVWYV
UNIKWV KOl JTTOPET VO JETAQEPETAI ATTO TOV XPAOTN OE BNUOCIO XWPO XWPIG
TTEPAITEPW TTEPIOPITUOUG. KaTd TNV aTTo0TOAN OTTd TPITOUG (ETAIPEIEG PETAPOPWV)
TIPETTEN VO TNPOUVTaI Ol IBICITEPEG ATTAITAOEIS YIa CUCKEUATia kal orjuavon. H
MTTOTapIa ETTITPETTETAN VA OTTOOTEAAETOI HOVO £QOTOV BEV UTTAPXOUV {NUIEG OTO
TePiBANUa. ETTIKOAACTE TIG OVOIKTEG ETTAPEG KOl CUOKEUGOTE TNV PTTATAPIO YEPK

Kal JE ao@dAeia. Méoa oTn cuoKeuaaia Oev ETTITRETTETAI VA UTTOPET VA JETOKIVEITAL.
Tnpeite emTiong TOUG €BVIKOUG Kavoviopoug.
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& AkU paketinizi ilk kez kullanmadan énce bu glvenlik bilgilerini okuyun ve bu bilgilere

gdre hareket edin. Akii paketini ilk kez kullanmadan énce, akii paketinin kullanilacagi KARCHER
cihazinin orijinal isletim kilavuzunu da okuyun. Her iki kilavuzu daha sonra kullanmak icin ve sizden
sonraki kullanici igin saklayin. Bu akl paketi sadece buna izin verilen sarj aletleriyle sarj edilebilir.

Bu akii paketi sadece buna izin verilen KARCHER cihazlariyla kullanilabilir. Bunu “Amacina uygun
kullanim” béliimiinde bulabilirsiniz. Akii paketinin kullanimi, KARCHER cihazlarinin isletim kilavuzunda
aciklanmaktadir. www.kaercher.com adresinde ayrintili bir talimat bulabilirsiniz.

Cevre koruma

oY Ambalaj malzemeleri geri donustirilebilir. Ambalaj malzemelerini evinizin ¢éplne atmak yerine
Q‘@ |itfen tekrar kullan labilecekleri yerlere génderin.

&/ Eskicihazlarda, yeniden degerlendirme islemine tabi tutulmasi gereken degerli geri dénisim
W‘ malzemeleri bulunmaktadir. Piller ve akiler gcevreye yayllmamasi gereken, zararli maddeler
‘; icerir. Bu nedenle eski cihazlar, piller ve akdleri Ittfen uygun toplama sistemleri araciligiyla
imha edin. Li-lyon akiilerle calismaya yénelik olarak yasalardaki énerileri dikkat edin.
Tikenmis / arizal Li-lyon akiileri gegerli yénetmeliklere gére tasfiye edin.
igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)
Icindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabileceginiz adres:
www.kaercher.com/REACH

TR-1 75



Cihazdaki semboller

Aklyl suya atmayin.

Akuyl atese atmayin.

D‘D‘C Akl grubunu, sadece izin verilen sarj cihazlariyla sarj igin kullanin.

Kurallara uygun kullanim

Li-ION 18-26 DW ve Li-ION 18-52 DW akii paketleri sadece KARCHER 18 V Li-ION
sistemindeki buna uygun cihazlar ile kullanilabilir.

Li-ION 36-26 DW ve Li-ION 36-52 DW akii paketleri sadece KARCHER 36 V Li-ION
sistemindeki buna uygun cihazlar ile kullanilabilir.

Bunun disindaki diger higbir kullanim sekline izin verilmez.
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Givenlik uyarilarn

* HBu cihaz, gdzetim altinda bulunmalari veya cihazin guvenli
kullanimi hakkinda egitim almig olmalari ve bununla baglantili
tehlikeleri bilmeleri durumunda 8 yas Ustl gocuklar ve kisitli
bedensel, duyusal veya dislinsel yetenekleri olan veya deneyim ve
bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Cocuklar gézetim olmadan temizlik ve kullanici
bakimi yapmamalidir.

» Cihazla oynamamalarini saglamak i¢in cocuklar gézetim altinda
tutulmalidir.

* Her kullanimdan 6nce akl paketine hasar kontroll yapin. Hasarli aki
paketlerini bir daha kullanmayin.

* Akl paketine mekanik yuk uygulanmamalidir.

»  Aku paketi tamamen suya daldiriimamali veya islak bir ortamda
depolanmamalidir
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AkU paketinin gerilimi, kullanilan cihazin tip levhasindaki bilgilere uygun
olmalidir.

AkU gerilimi, sarj cihazinin tip etiketinde belirtilen gerilimle ayni olmahdir.
Ak paketi, kirli veya islak durumda kullanilmamalidir. Kullaniimadan
once akl paketi ve baglantilar tamamen kurutulmalidir.

AkU paketini patlama tehlikesi bulunan ortamlarda sarj etmeyin.

Ak paketini isi, keskin kenarlar, yag ve hareketli cihaz pargalarinda
uzak tutun.

Sarj islemi sirasinda aku paketinin Ustlind ortmeyin ve havalandirma
acikliklarini acik tutun.

AkU paketinin kontaklarina metal parcalar girmemelidir; kisa devre
tehlikesi.

AkU paketini agmayin. Onarimlari sadece teknik personelin yapmasini
saglayin.

AkU grubunu, sadece izin verilen sarj cihazlariyla sarj icin kullanin.
Sadece temiz ve kuru aku gruplarini sarj cihazinin aki tutucusuna takin.
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Hasarli aku gruplarini sarj etmeyin. Hasarli aki gruplarini degistirin.

Ak gruplarini, metal cisimlerle birlikte saklamayin; kisa devre tehlikesi.
AkU gruplarini ates ya da ev ¢opune atmayin.

Arizal akulerden ¢ikan siviyla temasi dnleyin. Siviyla temas etmeniz
durumunda, temas eden yerleri suyla yikayin. Gozlerle temas olmasi
durumunda, ek olarak bir doktora muayene olun.

Tum bakim ve temizlik islemlerinden 6nce aku paketini cihazdan ¢ikarin.
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Takilmis olan koruma devresi aki paketini asagidakilere karsi korur:

m  Asiriisinma
m Bosalma

m  Asin yiklenme
m  Kisa devre

Lityumn iyon aku, tehlikeli madde tagima ydnetmeliklerinin gerekliliklerine
uygundur ve baska ylkumldlikler oimadan kamuya agik yollarda taginabilir.
Uglincu sahislar tarafindan (tagima sirketi) yapilan génderimde ambalaj

ve isaretleme ile ilgili gerekliliklere 6zellikle uyulmalidir. Akiyu yalnizca
muhafazasinda hasar yoksa gonderin. Agikta olan kontaklari bant
yapistirarak kapatin ve akuyu sikica ve guvenli sekilde paketleyin.

Paket icinde hareket etmemelidir.

Litfen ulusal yonetmelikleri de dikkate alin.
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A - Mepen nepBbIM UCMOMNbL30BAHNEM aKKyMYMSATOPHbBIX BGIOKOB criedyeTt

03HaKOMUTLCS C AaHHBLIMW YKa3aHWAMM MO TexHWke 6e30nacHOCTM 1 AeiiCTBOBaThb B COOTBETCTBUM

¢ HUMW. Mepep NepBbIM UCMOMb30BaHNEM aKKyMYMSITOPHbLIX GIOKOB CrieayeT 03HaKOMUTLCS

TaKke C OpUrMHanbLHON UHCTPYKUMENt No akenyaTaumm yetpoiictea KARCHER, B koTopom

[OMKEH MNCMOoNb30BaTbCs akKyMYNATOPHbIN Briok. CoxpaHsiTb 06e GpoLutopbl Ans AanbHerLero
nonb3oBaHVs UNW AN criegyloLlero Bnagensua.

[aHHbI akkyMynsiTOpHbIN BII0K paspeLleHo 3apsikaTb TOMbKO B AOMYLLEHHbIX 3apsaHbIX YCTPOMCTBAX.
[laHHbI akKyMyNATOPHbIN 6MOK pa3peLLeHo MCNonb3oBaTh TOMbKO B AOMYLLIEHHbIX YCTPONCTBaX
KARCHER, ykasaHHbIX B rnase «/Icronb3oBaHne No HasHaueHnio». YpasneHne akkyMynsTOpHbIM
6110KOM OMMUCAHO B MHCTPYKLMM N0 aKcnyaTauum yctpoiictea KARCHER.

MoapobHas MHCTPYKUMSI codepxuTcs Ha cante www.kaercher.com
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OKpy>atoLein cpeabl

YnakoBoYHble MaTepuarnbl NPUrodHbl Ans BTOpUYHON 06paboTku.
MoaTomy He BbIGpackIBaiiTe ynakoBKy BMECTE C AOMALLHUMMW OTXO4aMM,
a cpaiite ee B 0AWH 13 NYHKTOB NpYeMa BTOPUYHOTO ChIpbsi.

Crapble npubopbl cogepxart LeHHble nepepabaTbiBaeMble MaTepuansl, nognexatine
nepefaye B NyHKTbl NPUEMKM BTOPUYHOTO Cbipbsi. batapen n akkymynsitopbl cogepxar
BeLLecTBa, KOTOpble He JOMKHbI MONacTb B OKpyXatoLlyto cpedy. Moxanyncra,
YyTUNU3NPYINTE CTapble NPUBOPbI M akKyMynsaToOpbl Yepe3 COOTBETCTBYIOLLNE CUCTEMBI
npuemkn otxofos. CobnioaaTe 3akoHodaTeNbHble pekoMeHaauumn npu obpatleHum ¢
TINTUANOHHBIM aKKyMYTSTOPOM.

YTUnmanmpoBaTb MCNOMNb30BaHHbIV / HEUCNPaBHbIA NIMTUANOHHBIA akKyMynsiTop B
COOTBETCTBUW C AEVCTBYIOLLMMU NPEeAnMCaHNSMU.

WHcTpyKummn no npumeHeHuto komnoHeHToB (REACH)

AKTyanbHble CBeleHUs1 0 KOMMOHEHTax NpueeaeHbl Ha Bebyane no cneayowwemy agpecy:
www.kaercher.com/REACH
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CumBoOnbI Ha npubope

He 6pocatb akkymynsitop B Bogy.

He Gpocatb akkyMynsiTop B OrOHb.

D‘D‘C Mcnonb3oBaTb akKyMynsiTOpHyto GaTapeto TONbKO C 3apsiAHbIMM
YCTPOMCTBAMM, JOMYLUEHHBIMN AN 3aPSLAKU.

Ucnonb3oBaHMe No Ha3HaAYEHUIO

AkkymynsiTopHble 6noku Li-ION 18-26 DW u Li-ION 1852 DW MoxHO ncnonb3oBaTth TOMbKO C
COOTBETCTBYOLWMMM yeTpoiicTBamm cuctembl KARCHER 18 B Li-ION.

AkkymynsiTopHble 6noku Li-ION 36-26 DW u Li-ION 36-52 DW MoXHO 1cnosnb3oBaTth TOMbKO C
COOTBETCTBYOLWMMM yeTpoiicTBamm cuctembl KARCHER 36 B Li-ION.

Ilio6oe apyroe ncnonb3oBaHve HeaoONyCTUMO.
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YKasaHus No TeXHUKe 6e30nacHoCcTm

*  [aHHbi npnbop paspeluaeTcs UCNonb30BaTh AeTAM cTapLue 8
neT 1 AMuam ¢ orpaHUY4eHHbIMN PU3NYECKUMIN, CEHCOPHBIMU UMK
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTAMU, a Takke niuam, He obnagaroLwmm
HeobXoAMMbIM OMbITOM Y 3HAHUSIMKU, eCn OHKU ByayT HaXOAUTLCH
noA, NPMCMOTPOM NnLa, OTBeYaroLwero 3a ux 6e3onacHocTb, 1
nonyyar oT Hero npeABapuTernbHble PasbsCHEHWUS OTHOCUTENBHO
BesonacHom akcnnyatauum npubopa. He paspelsante getsam mrpatb
C yCTpoMCTBOM. He paspeluante geTam NpoBOAUTL OYUCTKY U
obcnyxumBaHmne nprubopa 6e3 npucmoTpa.

* Heobxoammo crnegutb 3a AeTbMu, YTOObI OHW HE urpanu ¢ NpMGopoM.

* [lepen kaxabiM NCNONb30BaHNEM aKKyMynATOPHYO0 6aTapeto
NpoBepuUTb Ha NoBpexaeHus. MoBpexXAeHHY0 akKyMynaTOPHYHO
Bonblue He NCnonb30BaTb.
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He nogBepratb akkyMynsiTOpHbIA Br1oK MEXaHNYECKUM Harpy3kam.

Henb3sa NonHOCTLI0 NOrpyKaTh akKyMyNATOPHbIN GMOK B BOAY U
XpaHUTb ero BO BNaXXHbIX YCIoBUAX.

Henb3sa NonHOCTLI0 NOrpyKaTh akKyMyNATOPHbIV GIOK B BOAY U
XpaHUTb ero BO BNaXXHbIX YCIoBUAX.

HanpskeHne akkymynsaTopHoro 6roka JOmkHO coBnagaTth C
HanpspKeHMEM, YKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOM Tabrnmyke NCnorb3yeMoro
YCTPOMCTBA.

HanpsykeHre akkymynsTopa JOMKHO COBMaaaTh C HamnpsKeHneM,
yKasaHHOM Ha 3aBOACKOM Tabrnyke 3apsiaHOro yCTPOMCTBa.

He ncnonb3oBaTh akkyMynsiTOPHbIA GOk B 3arpsi3HEHHOM W BIT&XKHOM
COCTOSIHUW. [ONHOCTBIO0 MPOCYLUNTL aKKyMYNATOPHbIN GMOK 1 pa3beMbl

nepeq Mcnosib3oBaHneM.
He 3apsixaTb akkyMmynaTopHyto GaTtapeto B MecTax, rae ecTb yrposa
B3pblBa.
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AKKYMYnsSiTOpHYto 6aTapeto gep»kaTtb noganblue OT UCTOYHMKOB Ternna,
OCTpPbIX KPOMOK, >KUAKOrO TOMNMBa U NOABWKHBLIX AeTanen ycTponcTea.
Bo BpeMms 3apsifku He HakpblBaTb akkyMyrsTOPHYtO GaTapeto 1 aepxaTb
CBOBOAHBLIMY BEHTUMNALMOHHbIE LLENN.

Ha koHTaKTbl akKyMynsiTopa He AOMKHbI MonagaTbe MeTansmyeckme
AeTanu, onacHoCTb KOPOTKOMO 3aMblKaHus,

He oTkpbIBaTh akkyMynsTopHyto 6atapeto. MNopy4yaTtb BbINOHEHNE
PEMOHTA TOSbKO CreLmanucTam.

Vcnonb3oBaTb akkyMynsTOPHY0 GaTapeto TonbKo C 3apsiaHbIMM
YCTPONCTBaMMU, AOMYLLEHHBIMU AN 3apsaKu.

B pepxatenb akkyMynsitopa 3apsiAHOro YCTPOWMCTBa BCTaBNSATh TONbKO
YNCTbIE U CyXme akKyMynsiTopbl.

He 3apsikaTb NoBpeXaeHHbIe akKyMynsiTopbl. 3aMeHsTb
MOBPEXAEHHbIE aKKyMYMSTOPbI.

He XpaHuTb akKyMynsTopbl BMECTE C METanNIM4YeckMmmn npeaMmeTamu.
OnacHOCTb KOPOTKMX 3aMblKaHWI!
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He 6pocatb akkyMynaTopbl B OFOHb M HE BbiOpackiBaTb B AOMALLHWUIA
MycCop.

M3beratb KOHTaKTa C BbITEKAIOLLIEN 13 MOBPEXAEHHOIO akKymynaTopa
XMOKOCTbHO. [Npy criy4anHOM KOHTaKTe CMbITb XXMOKOCTb BOAon. B
Cny4yae KOHTaKTa C rrasamm ONOMHUTENBHO MPOKOHCYBTUPOBATLCS C
Bpa4omMm.

MNepen npoBegeHneM nobbIx paboT Mo TEXOBCNYXMBAHUIO N yXoQy
N3BreYb akkyMynsTOpHbIA Brok 13 ycTponcTea.
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BCTpoeHHaﬂ CXeMa 3allnTbl 3alnaeT akKyMyrnAaTOpHYHO 6aTape|0 oT

[NeperpeBaHue
my6oknii paspsag
MNepe3apsaka
KopoTkoe 3amblkaHue

JINTUMNOHHBIN akKyMyNSITOP BbINOMNHAET TpeboBaHWA 3akoHogaTtenscTea 06
ONacHbIX rpy3ax U MOXET TPaHCMOPTMPOBAaTLCH NOfb30BaTENeM Ha Joporax
o6LLero nonb3oBaHWsa 6e3 ONONMHUTENBHBLIX NPEaNUCaHWIA.

Mpw oTnpaBke TPETbUM NULIOM (TPAHCTMIOPTHOW KOMMaHuen) cobnogaTe
cneumanbHble TpeboBaHMS K yNakoBKe U MapKMPOBKeE.

AKKYMYnATOp pa3peLleHo OTNpaBnsTb TOMbKO MPY YCNOBUM OTCYTCTBUS
MOBpEXAEHUN Ha kopryce. [pUKNenTb OTKPbITbIE KOHTaKTbl U 3anakoBaTb
aKKyMynaTop B MPOYHYH 1 6e30nacHyto ynakoBky. OH He JormKkeH cBOGOAHO
ABuratbcs B ynakoske. CobntogaTth Takke HaLMoHarnbHble HOPMbI.
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& Akkucsomagja els6 hasznalata elétt olvassa el ezeket a biztonsagi tudnivaldkat és

ezeknek megfeleléen jarjon el. Az akkucsomag elsé hasznalata elétt olvassa el a KARCHER késziilék
eredeti kezelési utmutatéjat, amelyben az akkucsomagot hasznalni kivanja. Orizze meg mindkét
tajékoztatot késébbi hasznalatra vagy a kdvetkezd tulajdonos szamara. Ez az akkucsomag csak az erre
a célra engedélyezett toltékészulékekkel tolthetd. Ez az akkucsomag csak az erre a célra engedélyezett
KARCHER késziilékekkel hasznalhato. Ezek felsorolasat a ,Rendeltetésszer(i hasznalat’ cim(i fejezet
tartalmazza. Az akkucsomag kezelésének leirasa a KARCHER késziilékek hasznalati utasitasaban
talalhato. A részletes utasitas a www.kaercher.com cimen talalhato.

Kornyezetvédelem

QY A csomagoldanyagok Ujrahasznosithatok. Ne dobja a csomagoléanyagokat a haztartasi
%(19 szemétbe, hanem gondoskodjék azok Ujrahasznositasrol.

——, , Ahasznélt késziilékek értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaznak, amelyeket Ujra-
;v“ hasznosité helyen kell elhelyezni. Az elemek és az akkuk olyan anyagokat tartalmaznak, am-
‘; elyeknek nem szabad a kérnyezetbe kertini. Ezért kérjlk, a hasznalt késziilékeket, elemeket
és akkukat megfelel6 gyUjtérendszeren keresztll tavolitsa el. Vegye figyelembe a térvényhozé
Li-lon akkumulatorok kezelésére vonatkozo ajanlasait. Az elhasznalédott / meghibasodott
Li-lon akkumulatorokat az érvényes el6irasoknak megfeleléen eltavolitani. Megjegyzések
a tartalmazott anyagokkal kapcsolatban (REACH) Aktudlis informaciokat a tartalmazott
anyagokkal kapcsolatosan a kdvetkez6 cimen talal: www.kaercher.com/REACH
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Szimbdélumok a késziiléken

Az akkut késziiléket ne martsa vizbe.

Az akkut ne dobja tlzbe.

D‘D‘C Az akkumulator csomagot csak toltésre engedélyezett
toltékészllékkel hasznalja.

Rendeltetésszerii hasznalat

ALi-ION 18-26 DW és a Li-ION 18-52 DW akkucsomagok csak a KARCHER 18 V Li-ION rendszer arra
alkalmas készuilékeivel hasznalhatok.

A Li-ION 36-26 DW és a Li-ION 36-52 DW akkucsomagok csak a KARCHER 36 V Li-ION rendszer arra
alkalmas készulékeivel hasznalhatok.

Minden egyéb alkalmazas nem megengedett.
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Biztonsagi tanacsok

» Ezt a készliléket gyermekek 8 éves kortdl, korlatozott fizikai,
érzékel6 vagy szellemi képességgel rendelkezd személyek, vagy
tapasztalattal és ismerettel nem rendelkezd személyek csak fel-
ugyelet mellett hasznalhatjak vagy, ha a készilék biztonsagos
hasznalatat megmutattak nekik és ismerik az ezzel kapcsolatos
veszélyeket. Gyermekeknek nem szabad a készilékkel jatszani!
Tisztitast és felhasznal¢ altali karbantartast nem szabad
gyermekeknek fellgyelet nélkul elvégezni.

*  Gyerekeket felugyelni kell, annak biztositasaért, hogy a készllékkel
ne jatszanak.

* Minden hasznalat el6tt ellendrizze az akkumulator csomagot
esetleges sérllésekre. Megrongalodott akkumulator csomagokat
nem szabad t&bbet hasznaini.

* Ne tegye ki az akkucsomagot mechanikus terhelésnek.
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Az akkucsomagot nem szabad teljesen vizbe meriteni vagy nedves
kérnyezetben tarolni.
Az akkucsomag feszlltségének meg kell egyeznie az alkalmazott
készulék tipustablajan szerepld értékkel.
Az akkumulator feszlltségnek meg kell egyeznie a tolt6készilék
tipustablajan megadott feszlltséggel.
Ne hasznalja az akkucsomagot szennyezett vagy nedves allapotban.
Hasznalat el6tt hagyja teljesen megszaradni az akkucsomagot és a
csatlakozokat.
Az akkumulator csomagot ne téltse robbanasveszélyes
kornyezetben.
Az akkumulator csomagot tartsa tavol melegtdl, éles peremektdl,
olajtol és mozgo készuilékrészektdl.
Az akkumulator csomagot t6ltés alatt ne takarja le és tartsa szabadon
a szell6zényilasokat.
Az akkumulator csomag érintkezéseire nem kerulhet fém darab,
rovidzarlat veszély.
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Az akkumulator csomagot ne nyissa ki. Javitasokat csak
szakemberrel végeztessen.

Az akkumulator csomagot csak toltésre engedélyezett
tolt6készulékkel hasznalja.

Csak tiszta és szaraz akkucsomagot toljon ra a tolt6készulék akku
tartojara.

Ne toltson fel sérilt akkucsomagokat. A sérilt akkucsomagokat
cserélje ki.

Az akkucsomagot ne tarolja egyutt fém targyakkal, rovidzarlat
veszély.

Az akkucsomagot ne dobja tlizbe vagy a hazi szemétbe.

Kerllje az érintkezést a hibas akkubdl kifolyé folyadékkal.

A folyadékkal valo véletlen érintkezés esetén vizzel mossa le.
Szembe kertilés esetén ezen felll konzultaljon orvossal.

Minden karbantartasi és apolasi mivelet el6tt vegye ki a készulékbdl
az akkucsomagot.
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A beépitett véd6kapcsolas megvédi az akkumulator csomagot a

ulmelegedéstdl
mélykisuléstdl
Tultoltés
Roévidzarlat

A litiumion akku a veszélyes aruk szallitdsara vonatkoz6 szabalyok hatalya
ala esik, és a felhasznal6 tovabbi feltételek nélkil szallithatja a kdzuleti
kozlekedés terlletén. Harmadik személy (szallitmanyozé vallalat) altali
szdllitas esetén be kell tartani a csomagolassal és a jeldléssel szemben
tamasztott kilonleges kovetelményeket. Csak akkor szallittassa az akkut,

ha a burkolata sértetlen. A hozzaférhet® érintkezéket ragassza le, és lassa el
az akkut szilard és biztonsagos csomagolassal. Az akku nem mozdulhat el a

csomagolason bellil. Kérjik, vegye figyelembe a nemzeti el6irasokat is.



& PFed prvnim pouzitim akupacku si prectéte bezpeénostni pokyny a postupujte podle

nich. PFed prvnim pouzitim akupacku si pfedtéte rovnéz originalni provozni navod pfistroje KARCHER, v
némz se akupack pouziva. Uschovejte obé pFiru¢ky pro pozdéjsi pouziti nebo pro dalSiho viastnika.Tento
akupack se smi nabijet pouze v nabijecce, ktera je pro néj schvalena. Tento akupack se smi pouzivat
pouze v pristrojich KARCHER, ve kterych je jeho pouziti schvaleno. Jejich vy&et naleznete v kapitole
LPouziti v souladu se stanovenym tGc¢elem*. Ovladani akupacku je popsano v navodu k pouziti pfistrojl
KARCHER. Podrobny navod naleznete na adrese www.kaercher.com

Ochrana zivotniho prostiedi

vy Obalove materialy jsou recyklovatelné. Obal nezahazujte do domaciho odpadu, nybrz jej
%@ odevzdejte k opétovnému zuzitkovani.

Vyslouzila zafizeni obsahuji cenné recyklovatelné materialy, které by mély byt odevzdavany k
opétnému zhodnoceni. Baterie a akumulatory obsahuji latky, které se nesméji dostat do Zivotniho
prostfedi. Likvidujte proto staré pfistroje, baterie a akumulatory cestou k tomuto uéelu uréenych
systému. Pfi manipulaci s Li-lonovymi akumulatory dodrzujte doporuéeni zakonodarce.

Pouzité / vadné Li-lon akumulatory zlikvidujte v souladu s platnymi predpisy.

Informace o obsazenych latkach (REACH)

Aktualni informace o obsazenych latkach naleznete na adrese:

www.kaercher.com/REACH
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Symboly na zafizeni

Akumulator nevhazujte do vody.

Akumulator nevhazujte do ohné.

D‘D‘C Sadu akumulatort nabijejte pouze na pfistrojich, které jsou
schvalené.

Spravné pouzivani

Akupacky Li-ION 18-26 DW a Li-ION 18-52 DW se smi pouzivat pouze s pfistroji systému KARCHER 18
V Li-ION, které jsou pro né vhodné.

Akupacky Li-ION 36-26 DW a Li-ION 36-52 DW se smi pouzivat pouze s pfistroji systému KARCHER 36
V Li-ION, které jsou pro né vhodné.

Jakékoliv jiné pouziti neni dovoleno.

96 Ccs-2



Bezpecnostni pokyny

» Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi
télesnymi, viemovymi a dusSevnimi schopnostmi nebo osoby s
nedostatecnymi zkuSenostmi nebo znalostmi, pokud pfistroj pouzivaji
s dohledem nebo pokud byly seznameny s bezpe¢nym pouzivanim
pfistroje a s nim spojenymi nebezpecimi. Déti si s pfistrojem nesmi
hrat. Cisténi a udrzbu pristroje nesmi provadét déti bez dozoru.

* Na déti je tfeba dohlizet, aby bylo zajiSténo, ze si se zafizenim
nebudou hrat.

»  Pred kazdym pouzitim zkontrolujte sadu akumulatort, zda nedoslo
k jejich poSkozeni. Poskozené sady akumulatort jiz nepouzivejte.
Nevystavujte akupack mechanickému zatizeni.

»  Akupack se nesmi zcela ponofovat do vody ani skladovat ve vihkém
prostredi.

* Napéti akupacku se musi shodovats udajem na typovém Stitku
pouzitého pfistroje.

CS-3 97



98

Napéti akumulatoru musi souhlasit s napétim uvedenym na typovém
Stitku nabijecky.

Nepouzivejte akupack, pokud je znecistény nebo mokry. Pfed
pouzitim nechte akupack a pfipojky zcela vyschnout.

Nenabijejte akumulator ve vybusném prostiedi.

Sadu akumulator(i chrante prfed horkem, ostrymi hranami, olejem a
pohyblivymi ¢astmi pfistroje.

PFi nabijeni nezakryvejte sadu akumulator( a vétraci mfizku udrzujte
v odkrytém stavu.

S kontakty sady akumulatord nesmi pfijit do styku zadné kovové dily,
nebezpeci zkratu.

Neotvirejte sadu akumulatori. Opravy smi provadét pouze odborny
personal.

Sadu akumulatort nabijejte pouze na pfistrojich, které jsou
schvalené.

Na drzak akumulator(i davejte jen Cisté a suché akumulatory.
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Nenabijejte poSkozené akumulatory. PoSkozené akumulatory
vymerite.

Akumulatory neskladujte spolecné s kovovymi predmeéty, jinak hrozi
zkrat.

Akumulatory nevhazujte do ohné ani do domovniho odpadu.
Zamezte styk s tekutinou vytékajici z poSkozenych akumulator.

Pfi nahodném styku s touto tekutinou pfislusné misto oplachnéte
vodou. Pfi zasazeni oci jesté vyhledejte Iékafskou pomoc.

Pfed kazdou udrzbou a oSetfenim vyjméte akupack z pfistroje.
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Vestavény ochranny obvod chrani sadu akumulatoru proti
prehfati

uplnému vybiti

Prebijeni

Zkrat

Lithiumiontovy akumulator podiéha ustanovenim pfedpist 0 nebezpecénych
odpadech a uZivatel jej smi bez dalSich omezeni pfepravovat po vefejnych
komunikacich. Pfi zasilani prostfednictvim cizich subjektd (pfepravnich
firem) je tfeba dodrZovat pozadavky na obal a oznaceni. Akumulator zasilejte
pouze tehdy, nemali poSkozené pouzdro. Pfelepte obnaZené kontakty

a zabalte akumulator pevné a bezpecné. Nesmi se v obalu pohybovat.
Dodrzte rovnéz narodni predpisy.
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& Pred prvo uporabo paketa akumulatorskih baterij preberite ta varnostna navodila in

jih upostevaijte. Pred prvo uporabo paketa akumulatorskih baterij preberite tudi originalna navodila za
uporabo naprave KARCHER, v kateri Zelite uporabiti paket akumulatorskih baterij. Obe knjiZici shranite
za poznej$o uporabo ali za naslednjega uporabnika. Polnjenje tega paketa akumulatorskih baterij je
dovoljeno samo v odobrenih polnilnikih. Uporaba tega paketa akumulatorskih baterij je dovoljena samo v
odobrenih napravah KARCHER. Seznam je na voljo v poglavju Namenska uporaba«. Upravljanje paketa
akumulatorskih baterij je opisano v navodilih za uporabo naprav KARCHER. Podrobna navodila so na
voljo na splethnem mestu www.kaercher.com.

Varstvo okolja

VY Embalazo je mogoce reciklirati. Prosimo, da embalaze ne odlagate med gospodinjski
%@ odpad, pac¢ pa jo oddajte v ponovno predelavo.

T—y/ Stare naprave vsebujejo dragocene reciklirne materiale, ki jih je treba odvajati za ponovno

W‘ uporabo. Baterije in akumulatorske baterije vsebujejo snovi, ki ne smejo priti v okolje.

‘@ Zato stare naprave, baterije in akumulatorske baterije zavrzite v ustrezne zbiralne sisteme.
Pri ravnanju z litijionskimi akumulatorskimi baterijami je treba upoStevati priporocila
zakonodajalca. Izrabljene / okvarjene litijionske akumulatorske baterije zavrzite v skladu z
veljavnimi predpisi.

Opozorila k sestavinam (REACH) Aktualne informacije o sestavinah najdete na:
www.kaercher.com/REACH

SL-1 101



Simboli na napravi

Akumulatorske baterije ne odvrzite v vodo.

Akumulatorske baterije ne odvrzite v ogen;.

D‘D‘C Akumulatorsko baterijo uporabljajte le s polnilniki, dovoljenimi za
polnjenje.

Namenska uporaba

Uporaba paketov akumulatorskih baterij Li-ION 18-26 DW in Li-ION 18-52 DW je dovoljena samo v
ustreznih napravah sistema KARCHER (18 V, Li-ION).

Uporaba paketov akumulatorskih baterij Li-ION 36-26 DW in Li-ION 36-52 DW je dovoljena samo v
ustreznih napravah sistema KARCHER (36 V, Li-ION).

Vsaka drugacna uporaba ni dovoljena.
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Varnostna navodila

* To napravo lahko uporabljajo otroci od 8 let dalje in osebe z
zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
s pomanjkanjem izku$enj in znanja, kadar so pod nadzorom ali so
bili podu€eni o varni rabi naprave in s tem povezanimi nevarnostmi.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Ci§&enja in uporabniskega
vzdrzevanja otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

»  Otroke je potrebno nadzorovati, da bi zagotovili, da se z napravo ne
igrajo.

* Pred vsako uporabo kontrolirajte akumulatorsko baterijo glede
poskodb. Poskodovanih akumulatorskih baterij ne uporabljajte vec.

» Paketa akumulatorskih baterij ne izpostavljajte mehanskim
obremenitvam.

» Paketa akumulatorskih baterij ne smete v celoti potopiti v vodo ali ga
shranjevati na mokrem.
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Napetost paketa akumulatorskih baterij se mora ujemati s podatki na
tipski plos¢ici uporabljene naprave.

Napetost paketa akumulatorskih baterij se mora ujemati s podatki na
tipski plos¢ici uporabljene naprave.

Napetost akumulatorske baterije se mora ujemati z napetostjo,
navedeno na tipski ploscici polnilnika.

Paketa akumulatorskih baterij ne uporabljajte, ¢e je umazan ali
moker. Paket akumulatorskih baterij in priklju¢ki morajo biti pred
uporabo popolnoma suhi. Akumulatorske baterije ne polnite v ek-
splozivhem okolju.

Akumulatorsko baterijo drzite pro€ od vrocine, ostrih robov, olja in
gibljivin delov naprave.

Med polnjenjem ne prekrivajte akumulatorske baterije in
prezracevalne reze naj bodo proste.

Na kontakte akumulatorske baterije ne smejo priti kovinski deli,
nevarnost kratkega stika.
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Akumulatorske baterije ne odpirajte. Popravila sme izvajati le

strokovno osebje.
Akumulatorsko baterijo uporabljajte le s polnilniki, dovoljenimi za
polnjenje.
V nosilec baterij polnilnika vstavljajte le Ciste in suhe akumulatorske
baterije.
Ne polnite poSkodovanih akumulatorskih baterij. PoSkodovane
akumulatorske baterije zamenjajte.
Akumulatorskih baterij ne smete shranjevati v blizini kovinskih
predmetov, nevarnost kratkega stika.
Akumulatorskih baterij ne smete metati v ogenj ali med gospodinjske
odpadke.
Izogibajte se stiku s tekoCino, ki izstopa iz defektnih akumulatorskih
baterij. Pri nehotenem stiku tekogino sperite z vodo. Ce teko&ina
pride v o€i, se posvetujte z zdravnikom.
Pred vsemi postopki vzdrzevanja in nege paket akumulatorskih
baterij odstranite iz naprave.
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Vgrajeno za$¢itno vezje 8Citi akumulatorsko baterijo pred

m pregrevanjem

m  globoko izpraznitvijo
m  Preobremenitev

m  Kratki stik

Litijionska akumulatorska baterija je skladna z zahtevami za prevoz
nevarnih snovi, zato jo lahko uporabnik brez dodatnih zahtev prevaza po
javnih prometnih poteh. Kadar izdelek posiljajo tretje osebe (transportna
podjetja), je treba upostevati posebne zahteve glede pakiranja in oznace-
vanja.Akumulatorsko baterijo poSiljajte samo, €e je ohije neposSkodovano.
Izpostavljene stike prelepite in akumulatorsko baterijo dobro zapakirajte. V
embalazi se ne sme premikati.

Upostevaijte tudi nacionalne predpise.
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& Przed rozpoczeciem uzytkowania zestawu akumulatoréw nalezy przeczyta¢ ponizsze

wskazéwki bezpieczenstwa i ich przestrzega¢. Przed pierwszym uzyciem zestawu akumulatoréw nalezy
przeczytaé rowniez oryginalng instrukcje obstugi posiadanego urzadzenia KARCHER, w ktorym ma byé
uzywany zestaw akumulatoréw. Oba zeszyty przechowa¢ do pdzniejszego wykorzystania lub dla nastgepnego
uzytkownika. Zestaw akumulatoréw wolno tadowac¢ wytgcznie w fadowarkach posiadajgcych dopuszczenie.
Zestaw akumulatoréw wolno eksploatowa¢ tylko w dopuszczonych urzagdzeniach KARCHER. Sg one
wymienione w rozdziale ,Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem”.

Obstuga zestawu akumulatoréw opisana jest w instrukcji obstugi urzagdzen KARCHER.

Szczegodtowa instrukcja podana jest na stronie www.kaercher.com

Ochrona srodowiska

Materiaty uzyte do opakowania nadajg sie do recyklingu. Opakowania nie nalezy wrzuca¢ do
zwyklych pojemnikéw na $mieci, lecz do pojemnikdw na surowce wtorne.

Zuzyte urzgdzenia zawierajg cenne surowce wtérne, ktére powinny by¢ oddawane do utylizacji.
Baterie i akumulatory zawierajg substancje, ktore nie moga przedostac sie do $rodowiska. Z tego
powodu nalezy usuwac¢ zuzyte urzadzenia, baterie i akumulatory za posrednictwem odpowiednich
systemow utylizacji. Przestrzega¢ wskazan prawodawcy dotyczacych obchodzenia sie z
akumulatorami litowojonowymi. Zuzyte / uszkodzone akumulatory litowojonowe nalezy poddac
utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi przepisami. Wskazowki dotyczace sktadnikow (REACH)
Aktualne informacje dotyczace sktadnikéw znajdujg sie pod: www.kaercher.com/REACH

>0 &
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Symbole na urzadzeniu

Nie wrzuca¢ akumulatoréw do wody.

Nie wrzucaé akumulatoréw do ognia.

D‘D‘C Pakiet akumulatoréw uzywacé jedynie z tadowarkami
dopuszczonymi do fadowania.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Zestawow akumulatoréw litowojonowych 18-26 DW i 18-52 DW wolno uzywacé tylko wraz z nadajgcymi
sie do tego celu urzadzeniami systemu litowojonowego 18 V Li-lON KARCHER.

Zestawow akumulatoréw litowojonowych 36-26 DW i 36-52 DW wolno uzywacé tylko wraz z nadajgcymi
sie do tego celu urzadzeniami systemu litowojonowego 36 V Li-lON KARCHER.

Wszelkie inne zastosowanie jest niedopuszczalna.
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Wskazowki bezpieczenstwa

* Niniejsze urzgdzenie moze by¢ obstugiwane przez dzieci od
8 roku zycia i przez osoby o ograniczonych mozliwosciach
fizycznych, sensorycznych i mentalnych albo takie, ktérym brakuje
doswiadczenia i wiedzy na temat jego uzywania, jezeli sg one
nadzorowane lub otrzymaty wskazéwki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzgdzenia i potgczonych z tym niebezpieczenstw.
Dzieci nie mogag sie bawi¢ tym urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja nie moze by¢ przeprowadzana przez dzieci bez
nadzoru.

» Dzieci powinny by¢ nadzorowane, zeby zapewnic, iz nie bedg sie
bawity urzgdzeniem.

*  Przed kazdym uzyciem skontrolowac¢ pakiet akumulatoréw pod katem
uszkodzen. Nie uzywaé uszkodzonych pakietéw akumulatorow.

»  Zestawu akumulatoréw nie nalezy naraza¢ na obcigzenia
mechaniczne
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Zestawu akumulatoréw nie wolno zanurza¢ catkowicie w wodzie ani
magazynowac w wilgotnym otoczeniu.
Napiecie zestawu akumulatoréow musi odpowiada¢ danym na
tabliczce znamionowej uzywanego urzgdzenia.
Napiecie akumulatoréw musi sie zgadzac¢ z napieciem podanym na
tabliczce znamionowej tadowarki.
Nie uzywac zestawu akumulatoréw, jesli jest on zabrudzony lub
zawilgocony. Przed uzyciem zaczeka¢, az zestaw akumulatoréw i
przytgcza catkowicie wyschnag.
Nie uzywac pakietu akumulatoréw w otoczeniu zagrozonym
wybuchem.
Pakiet akumulatorow utrzymywac z dala od zrddet ciepta, ostrych
krawedzi, oleju i czesci obrotowych urzadzen.
Nie przykrywa¢ pakietu akumulatoréw i nie zakrywac szczelin
wentylacyjnych.
Nie zezwalac na kontakt pakietu akumulatoréw z czesciami
metalowymi -niebezpieczenstwo zwarcia.
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Nie otwiera¢ pakietu akumulatoréw. Naprawy moze przeprowadzac
jedynie personel fachowy.

Pakiet akumulatorow uzywac jedynie z fadowarkami dopuszczonymi
do fadowania.

Jedynie czyste i suche akumulatory wsuwa¢ do uchwytu na
akumulator w tadowarce.

Nie tadowac¢ uszkodzonych akumulatoréw. Uszkodzone akumulatory
wymienic.

Nie przechowywaé¢ akumulatoréw wraz z metalowymi przedmiotami;
niebezpieczenstwo zwarcia.

Nie wrzuca¢ akumulatoréw do ognia ani do $mieci domowych.
Unika¢ kontaktu z ptynami wydobywajgcymi sie z uszkodzonych
akumulatoréw. Przy przypadkowym kontakcie, zmy¢ ptyn wodg. Przy
kontakcie z oczami, dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem.

Przed wykonaniem wszelkich czynnosci konserwacyjnych i
pielegnacyjnych nalezy wyja¢ zestaw akumulatoréw z urzadzenia.
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Wbudowany wytgcznik ochronny chroni pakietu akumulatoréw przed
takimi objawami, jak

m przegrzanie

m glebokie roztadowanie
m Przetadowanie

m Zwarcie

Akumulator litowo-jonowy podlega przepisom dotyczgcym towardw niebe-
zpiecznych i nie moze by¢ transportowany przez uzytkownika bez dodat-
kowych powtok w obszarze transportu publicznego. W przypadku wysytki

za posrednictwem strony trzeciej (przedsigbiorstwa transportowego) nalezy
przestrzegac specjalnych wymogdéw odnosnie pakowania i oznaczania.
Akumulator mozna przesyta¢ tylko pod warunkiem, ze jego obudowa jest
nieuszkodzona. Nalezy oklei¢ otwarte styki i spakowa¢ akumulator w sposob
stabilny i bezpieczny. Akumulator nie moze przemieszczaé sie wewnatrz
opakowania. Nalezy przestrzega¢ przepiséw krajowych.
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& Tnainte de prima utilizare a setului de acumulatori, cititi aceste indicatii privind

siguranta si procedati in conformitate. Tnainte de a utiliza pentru prima data setul de acumulatori, cititi si
instructiunile de utilizare originale ale aparatului KARCHER la care se utilizeaza setul de acumulatori.
Pastrati ambele manuale pentru utilizarea ulterioara sau pentru viitorul posesor. Acest set de acumulatori
poate fi incarcat doar in incarcatoare autorizate. Acest set de acumulatori poate fi incarcat doar

in aparate KARCHER autorizate. Acestea se gasesc in capitolul ,Utilizarea conform destinatiei*.
Functionarea setului de acumulatori este descrisa n instructiunile de utilizare ale aparatelor KARCHER.
Instructiuni detaliate se gasesc la adresa www.kaercher.com

Protectia mediului inconjurator

{3y Materialele de ambalare sunt reciclabile. Ambalajele nu trebuie aruncate in gunoiul menajer, ci
Q‘ trebuie duse la un centru de colectare si revalorificare a deseurilor.

Aparatele vechi contin materiale reciclabile valoroase, care pot fi supuse unui proces de
revalorificare. Bateriile si acumulatorii contin substante, care nu au voie sa ajunga in mediul
inconjurator. Din acest motiv, va rugam sa apelati la centrele de colectare abilitate pentru
eliminarea aparatelor vechi, a bateriilor si a acumulatorilor.Tineti cont si de reglementarile in
vigoare referitoare la manipularea acumulatorilor li-ion.Eliminati acumulatorii li-ion uzati / defecti
conform reglementarilor in vigoare. Observatii referitoare la materialele continute (REACH)
Informatii actuale referitoare la materialele continute puteti gasi la adresa:
www.kaercher.com/REACH
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Simboluri pe aparat

Nu aruncati acumulatorul apa.

Nu aruncati acumulatorul in foc.

D‘D‘C Utilizati setul de acumulatori doar cu incarcatoare autorizate pentru
ncarcare.

Utilizarea corecta

Seturile de acumulatori Li-ION 18-26 DW si Li-ION 18-52 DW pot fi utilizate doar cu aparate compatibile
ale sistemului KARCHER 18 V Li-ION.

Seturile de acumulatori Li-ION 36-26 DW si Li-ION 36-52 DW pot fi utilizate doar cu aparate compatibile
ale sistemului KARCHER 36 V Li-ION.

Orice alta utilizare este nepermisa.
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Masuri de siguranta

» Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii de peste 8 ani si persoane
cu capacitaii fizice, senzoriale sau mintale limitate sau de catre
persoane care nu dispun de experienta sau cunostinfa necesara
doar atunci cand sunt supravegheati si au fost instruifi in prealabil in
legatura cu utilizarea sigura a aparatului si cunosc pericolele legate
de acesta. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea fierului de calcat pot fi efectuate de copii doar daca sunt
nesupravegheati.

* Nu lasati copii nesupravegheati, pentru a va asigura, ca nu se joaca
cu aparatul.

+ Inaintea fiecarei utiliz&ri, controlati acumulatorii pentru a vedea
daca prezinta semne de deteriorare. Nu mai utilizati acumulatorii
deteriorati.

*  Nu supuneti setul de acumulatori niciunei solicitari mecanice.
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Setul de acumulatori nu trebuie cufundat in apa sau depozitat intrun
mediu umed.

Tensiunea setului de acumulatori trebuie sa coincida cu indicatia de
pe placuta de tip a aparatului utilizat.

Tensiunea acumulatorilor trebuie sa corespunda cu tensiunea
indicata pe placuta de tip a incarcatorului.

Nu utilizati setul de acumulatori in stare murdara sau uda. Lasatj
setul de acumulatori si racordurile sa se usuce complet inainte de
utilizare.

Nu folositi acumulatorii in medii in care exista pericolul de explozie.
Feriti acumulatorii de caldura, muchii ascutite, ulei gsi componentele
aflate in migcare ale aparatelor.

Nu acoperiti acumulatorii in timpul incarcarii si tineti fanta de aer
libera.

Contactele acumulatorilor nu trebuie sa se atinga de obiecte din
metal; pericol de scurtcircuit.
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Nu deschideti setul de acumulatori. Reparatiile vor fi efectuate doar
de personal specializat.

Utilizati setul de acumulatori doar cu incarcatoare autorizate pentru
incarcare.

Introduceti in suportul de acumulatori al incarcatorului numai
acumulatori curati si uscati.

Nu incarcati acumulatori deteriorati. Inlocuiti acumulatorii deteriorati.
Nu depozitati acumulatorii impreuna cu obiecte din metal, pericol de
scurtcircuit.

Nu aruncati acumulatorii in foc sau Tn gunoiul menajer.

Evitati contactul cu lichidul scurs din acumulatorii defecti. in cazul
unui contact accidental, spalati lichidul cu apa. In cazul in care
lichidul vine in contact cu ochii, mergeti la un medic.

Scoateti setul de acumulatori din aparat, inainte de lucrarile de
intretinere si de curatare.
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Intrerupatorul de protectie incorporat protejeazé setul de acumulatori

Supraincalzire
Descarcare excesiva
Supraincarcare
Scurtcircuit

Acumulatorul litiuion se supune cerintelor din legislatia referitoare la subs-
tantele periculoase si poate fi transportat de utilizator in spatiul public fara
conditii suplimentare. In cazul expedierii prin intermediul unor terti (firme de
transport), ambalajul si marcajul trebuie sa indeplineasca conditii speciale.
Expediati acumulatorul, doar daca carcasa nu este deteriorata. Acoperiti
contactele din exterior si impachetati acumulatorul cu un ambalaj rezistent si
sigur. El nu trebuie sa se poata migca in interiorul ambalajului.

Respectati si prescriptiile nationale.
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& Pred prvym pouZzitim svojej stpravy akumulatorov si precitajte tieto bezpe€nostné

pokyny a riadte sa podla nich. Pred prvym pouzitim supravy akumulatorov si precitajte aj originalny
navod na obsluhu pristroja KARCHER, v ktorom sa ma pouzit stprava akumulatorov. Obidva do-
kumenty si uschovajte pre neskorsie pouzitie alebo pre nasledujuceho majitela. Tato suprava
akumulatorov sa méze nabijat len v nabijackach, ktoré maju pre tento ucel povolenie. Tato suprava
akumulatorov sa méze pouzivat len v pristrojoch KARCHER, ktoré maju pre tento Géel povolenie. Tieto
su uvedené v kapitole ,Pouzivanie v sulade s ucelom®. Obsluha supravy akumulatorov je popisana v
navode na obsluhu pristrojov KARCHER. Presny navod najdete na stranke www.kaercher.com

Ochrana zivotného prostredia

vy Obalove materialy su recyklovatelné. Obalové materialy laskavo nevyhadzujte do komunalneho
%@ odpadu, ale odovzdajte ich do zberne druhotnych surovin.

T—y/ Vyradené stroje obsahuju hodnotné recyklovatelné latky, ktoré by sa mali opat zuzitkovat.

W‘ Batérie a akumulatory obsahuju latky, ktoré sa nesmu dostat’ do Zivotného prostredia.

‘@ Staré zariadenia, batérie a akumulatory preto laskavo odovzdajte do vhodnej zberne odpadovych
surovin. ReSpektujte odporuéania zakonodarcov o manipuldcii s litiovoiénovymi akumulatormi.
Opotrebovany / defektny litiovoiénovy akumulator sa musi zlikvidovat podla predpisov.

Pokyny k zlozeniu (REACH)
Aktualne informacie o zloZzeni najdete na: www.kaercher.com/REACH
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Symboly na pristroji

Akumulator nehadzte do vody.

Akumulator nehadzte do ohna.

D‘D‘C Akumulatory pouzivajte iba s nabijatkami povolenymi na nabijanie.

Pouzivanie vyrobku v sulade s jeho uréenim

Supravy akumulatorov Li-ION 18-26 DW a Li-ION 18-52 DW, sa smu pouzivat len s vhodnymi pristrojmi
KARCHER 18 V systému Li-ION.

Supravy akumulatorov Li-ION 36-26 DW a Li-ION 36-52 DW, sa smu pouzivat len s vhodnymi pristrojmi
KARCHER 36 V systému Li-ION.

Kazdé iné pouzivanie je nepovolené.
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Bezpecénostné pokyny

»  Tento pristroj mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo duSevnymi schopnostami, ak su pod
dozorom, alebo ak boli zaskolené na bezpecné pouzivanie pristroja a
s nim spojenymi nebezpeCenstvami. Deti sa nesmu hrat’ s pristrojom.
Deti nemézu vykonavat Cistenie a uzivatelsku udrzbu bez dohladu
dospelej osoby.

» Deti musia mat dohlad, aby ste sa ubezpecili, ze sa s pristrojom
nehraju.

*  Pred kazdym pouzitim skontrolujte akumulatory, ¢i nie su poskodené.
Poskodené akumulatory sa nemézu dalej pouzivat.

»  Supravu akumulatorov nevystavujte mechanickému zatazeniu.

*  Suprava akumulatorov sa nesmie celkom ponorit do vody alebo
skladovat' vo vihkom prostredi
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Napatie supravy akumulatorov sa musi zhodovat s tdajom na
typovom S§titku pouzitého pristroja.

Napatie akumulatora musi byt v sulade s napatim uvedenym na
vyrobnom §titku nabijacky.

Supravu akumulatorov nepouzivajte , ak je znecistena alebo vihka.
Supravu akumulatorov a pripojky nechajte pred pouzitim celkom
vyschnut. Akumulator neprevadzkujte vo vybuSnom prostredi.
Akumulator chrarite pred teplom, ostrymi hranami, olejom a
pohyblivymi dielmi zariadenia.

Nezakryvajte akumulator po¢as nabijania a udrziavajte volnu
ventilanu $trbinu.

Na kontakty akumulatora sa nesmu dostat’ Ziadne kovové diely, lebo
vznika nebezpedie skratu.

Neotvarajte akumulator. Opravy nechajte vykonavat len odbornikovi.
Akumulatory pouzivajte iba s nabijackami povolenymi na nabijanie.
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Do drziaka akumulatora nabijacky zasuvajte len Cisté a suché
akumulatory.

Nenabijajte poSkodené akumulatory. Poskodené akumulatory
vymerite.

Akumulatory neukladajte spolu s kovovymi predmetmi, lebo vznika
nebezpecie skratu.

Akumulatory nehadzte do ohfia alebo domoveého odpadu.
Zabrarte kontaktu s unikajlucou kvapalinou poskodeného
akumulatora. Pri nahodnom kontakte oplachnite kvapalinu vodou. Ak
sa dostane do odi, poradte sa s lekarom.

Pred vSetkymi udrzbovymi a oSetrovacimi pracami supravu
akumulatorov vyberte z pristroja.
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Integrovany ochranny spina¢ chrani akumulatory pred

prehrievanim
hibkovym vybitim
Prilisné nabitie
Skrat

Litiumidnovy akumulator podlieha predpisom o nebezpe¢nom tovare a
pouzivatel ho smie bez dalSieho obmedzenia prepravovat na verejnych
cestnych komunikaciach.

Pri zasielani prostrednictvom cudzich subjektov (prepravnych spolo¢nosti)
je potrebné dodrziavat Specialne poziadavky na balenie a oznacenie.
Akumulator posielajte len vtedy, ak nema poskodeny kryt. Prelepte
obnaZené kontakty a zabalte akumulator pevne a bezpecne.

Nesmie sa v obale pohybovat. Dodrziavajte aj vnutro$tatne predpisy.
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& Prije prve uporabe Vaseg kompleta baterija procitajte ove sigurnosne naputke i

postupajte sukladno njima. Prije prve uporabe kompleta baterija procitajte i originalne upute za rad vaseg
uredaja KARCHER u kojem se komplet baterija treba upotrijebiti. Cuvajte obje knjiZice za

kasniju uporabu ili za sljedec¢eg vlasnika. Ovaj komplet baterija smije se puniti samo u punjac¢ima

koji su za to odobreni.

Ovaj komplet baterija smije se upotrijebiti samo u uredajima KARCHER koji su za to odobreni. Pronadi
¢ete ih u poglavlju ,Namjenska uporaba”. Rukovanje kompletom baterija opisano je u uputama za rad
uredaja KARCHER. Detaljne upute mozZete pronaéi na www.kaercher.com

Zastita okoliSa

oY Materijali ambalaze se mogu reciklirati. Molimo Vas da ambalazu ne odlazete u kuéne otpatke,
P

Q‘@ ve¢ ih predajte kao sekundarne sirovine.
Stari uredaji sadrze vrijedne materijale koji se mogu reciklirati te bi ih stoga trebalo predati kao
W sekundarne sirovine. Primarne i punjive baterije sadrze tvari koje ne smiju dospjeti u okoli§. Stoga
‘@ Vas molimo da stare uredaje, primarne i punjive baterije zbrinete preko odgovarajucih sabirnih
sustava. Pridrzavajte se preporuka drzavnih zakonskih propisa pri radu s litijionskim baterijama.
IstroSene odnosno neispravne litij-ionske baterije odloZite u otpad sukladno vazecim propisima.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete pronaci na stranici:
www.kaercher.com/REACH
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Simboli na uredaju

Bateriju ne bacajte u vodu.

Bateriju ne bacajte u vatru.

D‘D‘C Komplet baterija koristite samo u kombinaciji s punja¢ima koji su
dopusteni za to punjenje.

Namjensko koristenje

Kompleti baterija Li-ION 18-26 DW i Li-ION 18-52 DW smiju se upotrebljavati samo sa zato prikladnim
uredajima sustava KARCHER 18 V Li-ION.

Kompleti baterija Li-ION 36-26 DW i Li-ION 36-52 DW smiju se upotrebljavati samo sa zato prikladnim
uredajima sustava KARCHER 36 V Li-ION.

Svaka druga primjena je nedopustena.

126 HR-2



Sigurnosni napuci

* Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim moguénostima te s ograni¢enim iskustvom i znanjem
ovaj uredaj smiju upotrebljavati samo uz nadzor ili ako su upuéene u
njegovu sigurnu uporabu i u mozebitne povezane opasnosti. Djeca
se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati poslove
odrzavanja i CiS¢enja uredaja bez nadzora.

* Nadgledajte djecu kako biste bili sigurni da se ne igraju s uredajem.

* Provjerite prije svakog koristenja da komplet baterija nije oStecen.
Ostecene komplete baterija nemojte vise koristiti.

*  Komplet baterija ne izlazite nikakvim mehanickim optereéenjima.

*  Komplet baterija ne smije se potpuno uranjati u vodu niti skladistiti u
mokrom okruzenju.

* Napon kompleta baterija mora odgovarati navodu na natpisnoj plocici
uredaja koji koristite.
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Napon baterija mora biti jednak naponu navedenom na natpisnoj
plodici punjaca.

Komplet baterija ne koristite ako je prljav ili mokar. Ostavite komplet
baterija i prikljucke da se prije uporabe potpuno osuse.

Komplet baterija ne smije se puniti na mjestima gdje postoji opasnost
od eksplozija.

Zastitite komplet baterija od vrucine, ostrih bridova, ulja i pokretnih
dijelova uredaja.

Tijekom punjenja nemojte prekrivati komplet baterija i pobrinite se da
ventilacijski otvori budu slobodni.

Na kontakte kompleta baterija ne smije dospijeti metal, jer postoji
opasnost od kratkog spoja.

Nemojte otvarati komplet baterija. Popravke prepustite samo
stru¢nom osoblju.

Komplet baterija koristite samo u kombinaciji s punja¢ima koji su
dopusteni za to punjenje.
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Na drza¢ se smiju postavljati samo Cisti i suhi kompleti baterija.
Nemoijte puniti oStecene komplete baterija. Zamijenite oStecene
komplete baterija.

Komplete baterija nemojte ¢uvati zajedno s metalnim predmetima, jer
postoji opasnost od kratkog spoja.

Nemoijte ih bacati u vatru ni u ku¢anski otpad.

Izbjegavajte kontakt s teku¢inom koja curi iz neispravnih baterija.
U slu€aju nehoti¢nog dodirivanja odgovaraju¢a mjesta isperite
vodom. Ukoliko tekucina dode u kontakt s o€ima obratite se osim
toga i lijecniku.

Prije svih radova odrzavanja i njege izvadite komplet baterija iz
uredaja.
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Ugradeni za$titni spoj stiti komplet baterija od sljedeceg

pregrijavanje
prekomjerno praznjenje
Preoptereéenje

Kratki spoj

Litij-ionska punjiva baterija podlijeZze zahtjevima pravilnika o prijevozu
opasne robe te ju korisnik moze bez daljnjih obaveza transportirati u javnom
prometnom prostoru. U slu€aju otpreme od trecih strana (transportno
poduzece) treba obratiti pozornost na posebne zahtjeve za pakiranje

i oznagavanje. Punjivu bateriju otpremajte samo ako je njeno kuciste
neosteceno. Zalijepite otvorene kontakte te Cvrsto i sigurno zapakirajte
punjivu bateriju. Ne smije postojati moguc¢nost pomicanja punjive baterije
unutar pakiranja. Pridrzavajte se i nacionalnih propisa.

130 HR-6



& Pre prve upotrebe akumulatorskog pakovanja procitajte ove sigurnosne napomene

i postupajte u skladu sa njima. Pre prve upotrebe akumulatorskog pakovanja procitajte i originalno
uputstvo za rad KARCHER uredaja, u kome e biti upotrebljeno akumulatorsko pakovanje. Sacuvaijte
obe knjizice za buduéu upotrebu ili sledece vlasnike. Ovo akumulatorsko pakovanje sme da se koristi
samo za odobrene punjace. Ovo akumulatorsko pakovanje sme da se koristi samo za odobrene
KARCHER uredaje. Oni su navedeni u poglavlju

,Namenska upotreba*“. Rukovanje akumulatorskim pakovanjem je opisano u uputstvu za rad KARCHER
uredaja. Detaljno uputstvo moZzete pronaci na adresi www.kaercher.com

Zastita zivotne sredine

VY Ambalaza se moze ponovo preraditi. Molimo Vas da ambalazu ne bacate u ku¢ne otpatke nego
%@ da je dostavite na odgovaraju¢a mesta za ponovnu preradu.

T—y/ Stari uredaji sadrze vredne materijale sa sposobno$¢u recikliranja i treba ih dostaviti za ponovnu

W‘ preradu. Primarne i punjive baterije sadrze materije koje ne smeju dospeti u Zivotnu sredinu.

‘; Stoga Vas molimo da stare uredaje, primarne i punjive baterije odstranjujete preko primerenih
sabirnih sistema. Pridrzavajte se preporuka drzavnih zakonskih propisa pri radu sa litijumjonskim
baterijama. IstroSene odnosno neispravne litjumjonske baterije odloZite u otpad u skladu sa
vazec¢im propisima. Napomene o sastojcima (REACH)

Aktuelne informacije o sastojcima mozete pronaci na stranici:
www.kaercher.com/REACH
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Simboli na uredaju

Nemojte bacati bateriju u vodu.

Nemojte bacati bateriju u vatru.

D‘D‘C Komplet baterija koristite samo u kombinaciji sa dozvoljenim
punjacima.

Namensko koriSéenje

Li-ION 18-26 DW i Li-ION 18-52 DW akumulatorska pakovanja smeju da se koriste samo u
odgovarajuéim uredajima KARCHER 18 V Li-ION sistema.

Li-ION 36-26 DW i Li-ION 36-52 DW akumulatorska pakovanja smeju da se koriste samo u
odgovarajuéim uredajima KARCHER 36 V Li-ION sistema.

Svaka druga primena nije dopustena.
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Sigurnosne napomene

* Deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim moguénostima opazanja ili s ograni¢enim iskustvom
i znanjem smeju koristiti ovaj uredaj samo uz nadzor ili ako su
upucéene u to kako sigurno koristiti uredaj kao i u eventualne
povezane opasnosti. Deca ne smeju da se igraju s uredajem.
Deca ne smeju obavljati poslove odrzavanja i ¢iS¢enja uredaja bez
nadzora.

» Deca se moraju nadgledati kako bi se sprecilo da se igraju s
uredajem.

»  Pre svake upotrebe proverite da li je komplet baterija oStecen.
Nemoijte viSe da koristite oStecene komplete baterija.

*  Akumulatorsko pakovanje ne izlazite nikakvim mehanickim
optereéenjima.

*  Akumulatorsko pakovanje ne sme da se potpuno potopi u vodu ili da
se Cuva u vlaznom okruzeniju.
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Napon akumulatorskog pakovanja mora da se poklapa sa podatkom
na tipskoj plocici uredaja koji se koristi.

Napon baterija mora biti jednak naponu navedenom na natpisnoj
plodici punjaca.

Ne koristiti akumulatorsko pakovanje u zaprljanom ili mokrom stanju.
Akumulatorsko pakovanije i prikljucke potpuno osusite pre upotrebe.
Komplet baterija ne sme da se puni na mestima gde postoji opasnost
od eksplozija.

Zastitite komplet baterija od vrucine, ostrih ivica, ulja i pokretnih
delova uredaja.

Tokom punjenja nemojte da prekrivate komplet baterija i pobrinite se
da ventilacioni prorezi budu slobodni.

Na kontakte kompleta baterija ne sme dospeti metal, jer postoji
opasnost od kratkog spoja.

Nemojte da otvarate komplet baterija. Popravke prepustite samo
stru¢nom osoblju.
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Komplet baterija koristite samo u kombinaciji sa dozvoljenim
punjacima.

Na drzac se smeju postavljati samo disti i suvi kompleti baterija.
Nemoijte puniti oStecene komplete baterija. Zamenite oSte¢ene
komplete baterija.

Komplete baterija nemojte ¢uvati zajedno sa metalnim predmetima,
jer postoji opasnost od kratkog spoja.

Nemoijte ih bacati u vatru ni u ku¢ni otpad.

Izbegavajte kontakt sa te€noS¢u koja curi iz neispravnih baterija.

U slu€aju nehoti¢nog dodirivanja odgovaraju¢a mesta isperite vodom.
Ukoliko te¢nost dode u kontakt sa o€ima obratite se osim toga i
lekaru.

Pre svih radova na odrzavaniju i nezi, akumulatorsko pakovanje
izvadite iz uredaja.
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Ugradeni za$titni spoj stiti komplet baterija od sledeceg:

pregrevanje
prekomerno praznjenje
Prekomerno punjenje
Kratki spoj

Na litijum-jonske akumulatore primenjuju se propisi koji se odnose na
opasne materije i korisnik sme da ih transportuje javnim saobracajnica
bez dodatnih obaveza. Prilikom otpreme od strane trecih lica potrebno je
obratiti paZnju na posebne zahteve u vezi sa pakovanjem i oznacavanjem.
Akumulator sme da se otpremi samo ako nema oStecenja na kucistu.
Zalepite otvorene kontakte i akumulator spakujte u ¢vrstu i bezbednu
ambalazu. U pakovanju ne sme da postoji moguc¢nost da se pomera.

Obratite paznju i na nacionalne propise.
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A - Mpeau nbpea ynotpeba Ha Bawara akymynvpatlia 6atepusi npodeTete Te3un ykazaHus
3a 6esonacHocT u 1 cneaainTe. Mpean nbpea ynotpeba Ha akymynupaliata 6atepusi npoyeTeTe CbLo
1 OpPUMHANHOTO PBKOBOACTBO 3a ekcnnoataums Ha ypena KARCHER, B koiTo crieasa fa ce usnonssa
aKkymynupatarta 6atepus. 3anaseTe ABeTe KHVXKKM 3a NOCneABaLLo U3Mon3BaHe Unun 3a crieasalums
cobcTBeHuK. Tasn akymynupatlia 6atepust TpsibBa Aa ce 3apexxaa eaAMHCTBEHO B pa3peLLeHnTe 3a LenTa
3apsiaHU yeTponcTea. Tasu akymynvpalia 6atepus TpsibBa Aa ce U3non3sa e4UMHCTBEHO B pa3peLleHnTe
3a uenta ypean KARCHER. Le HamepuTe Tean ypeaw B rmasa ,Ynotpeba no npeaHasHadeHne”.
O6cnyxBaHeTo Ha akymynupaluarta 6atepyst e onncaHo B pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoatauusi Ha ypeaurte
KARCHER. Moapo6Ho pbKOBOACTBO Lie HamMepuTe Ha MHTepHET cTpaHnua www.kaercher.com
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nasBaHe Ha OKoOJiHaTa cpepna

OnakoBbyHUTE MaTtepuanu morat a ce peuuknupar. Mons He XBbpﬂﬂl;lTe OonakoBKUTe npu
AoMallHnTe oTnaabuu, a rm npegame Ha BTOPUYHU CYpOBUHMU C LieST1 NOBTOPHa yn0TpeGa.

CrapvTe ypeam cbabpxaT LEHHU MaTepuanu, noanexailiy Ha peumknupaHe, Kouto morat
fAa 6baat ynotpebeHn nosTopHo. batepunTe 1 akymynatopute cbabpXaT BeLecTBa, KoMTo
He 6uBa Aa nonajat B okonHaTa cpeaa. [opaam ToBa Monst oTCTpaHsiBanTe cTapuTe ypeau,
6aTepunTe N akymynatopuTe NoCcpPeaCcTBOM NOAXOASLLM 3a LiefiTa CUCTeMm 3a cbbupaHe.
Cna3sBaliTe Npenopbk1Te Ha 3akoHodaTensi npy GopaBeHe € NMUTUEBOWOHHW aKyMynupaLum
6aTepun.

OTcTpaHsiBaiiTe n3pasxofeHnTe / AedeKkTHUTE NMTUEBOMOHHM akyMynupalum 6atepum kato
oTnagbK B CbOTBETCTBYE C BannaHUTe pasnopendu.

YkasaHus 3a cbeTaBkute (REACH)

AKTyanHa nHdopmauus 3a CbCTaBKUTE LLie HaMepuTe Ha:

www.kaercher.com/REACH

> &b
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He xBbpnsiTe akymynaropa BbB Boga.

He xBbpnsnTe akymynaropa B OrbH.

D‘D‘C M3nonagaiTe akymynupatiara 6atepusi caMmo ¢ paspeLleHi 3a
3apexaaHe 3apsiiHU YCTponCTBa.

Ynortpeba, cbob6paseHa ¢ npegHa3Ha4eHUEeTo

Axkymynupaiwute 6atepun Li-ION 18-26 DW u Li-ION 18-52 DW Tpsibea fa ce nsnonssar camo
noaxoasLy 3a Tosa ypeam ot cuctemata KARCHER 18 V Li-ION.

Axkymynupatute 6atepun Li-ION 36-26 DW u Li-ION 36-52 DW Tpsibea fa ce nsnonsear camo ¢
noaxoAsLw 3a Tosa ypeam ot cuctemata KARCHER 36 V Li-ION.

Bcska gpyra ynotpe6a e Hegonyctuma.
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Yka3aHus 3a 6e3onacHocCT

* Tosu ypen moxe Aa ce u3nonsea ot geua Hag 8 roanHu 1 oT nuua
C OrpaHu4eHn u3NYeckn, CEH30PHU UM YMCTBEHU CMNOCOBHOCTH
WK C NUNca Ha ONUT M NO3HaHWs, ako Te ObAaT nog Haa30p UK ako
ca Nomny4unn NHCTPyKUMmM 3a 6e30nacHOTO M3Non3BaHe Ha ypena u
CBbp3aHuTe C Hero onacHocTu. [leuata He 6uBa Aa vurpasr ¢ ypeaa.
MouncTeaHeTO M NogapbXKKaTa OT CTpaHa Ha noTpebuTtens He 6uea
Ja ce u3BbpLUBaT OT Aeua 6e3 Hag3op.

» [Jeuata TpsiGBa ga 6baaT nog Haas3op, 3a Aa ce rapaHTMpa, Ye Hama
0a vurpasit ¢ ypeaa.

» [penwm Bcsaka ynotpeba npoBepsiBaniTe akyMmynvpallaTta 6atepus 3a
yBpexaaHusl. He nsnonseavite noBe4e NoBpedeHnTe akymynvpaiim
Gartepun.

* He usnarante akymynupaiiara batepms Ha MeXaHU4HU

* Axkymynupallarta 6atepus He TpsabBa Aa ce noTans HanbiHO
BbB BOZA UNW [ia Ce CbXpaHsiBa B MOKpa 3aobukansia cpega
HaToBapBaHWsI.
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HanpexeHuneTto Ha akymynupaliata 6atepus TpsibBa ga cbBnaga

C UHdopMauuaTa, NocoYeHa BbpXy 3aBoackarta Tabernka Ha
n3nons3eaHns ypea.

HanpexeHneTo Ha akymynupaliarta 6atepus Tpsbsa ga cbBnaga ¢
MOCOYEHOTO Ha hupMeHaTa Tabernka HansraHe.

He nsnonaeaiite akymynmpawiata 6atepusi B 3aMbPCEHO UM MOKPO
cbeTosiHue. MNMpegu ynotpeba octaBeTe akymynuvpallarta 6atepus un
BPB3KNUTE Oa M3CbXHAT HaMbJIHO.

He n3nonseavite akymynupaliarta 6atepus BbB B3pyvBoOnacHa cpeaa.
OpbxTe akymynupaiiata 6atepusi janeye oT TONSMHA, OCTpU
pbboBe, Macna n ABMXKELLM Ce YacTu Ha ypeau.

Mo Bpeme Ha 3apexgaHe He NMoKpuBanTe akyMynupatilarta 6artepus n
OPBXTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU CBOBOAHM.

[o koHTakTUTe Ha akymynupaliata 6atepus He 6uBa ga nonagat
MeTarlHu YacTu, ONacHOCT OT KbCO CbeaUHEHNe.

He oTBapsanTe akymynupawiata 6arepus. lNonpaBkuTe ga ce
M3BbPLLBAT CaMO OT creunanManpaH nepcoHar.
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M3nonaeanTte akymynmpawata 6atepusi camo C paspeLleHn 3a
3apexgaHe 3apsiaiHu YCTPOWCTBA.

Ha Hocaua Ha BaTepusaTa 4a ce NOCTaBsAT CaMO YUCTU U CyXM
aKkymynatopHu 6atepun.

[a He ce 3apexaaT NnoBpeAeHn akyMmynaTtopHu 6arepum.
MoBpeneHnTe akymynatopHu 6atepum fa ce CMeHST.
AkymynatopHuTe 6atepun ga He ce CbXxpaHsABaT 3ae4HO C MeTarHu
npegMeTn, OoNacHOCT OT KbCO CbeANHEHNE.

AkymynatopHute 6atepum oa He ce XBbpriAT B OMbHSA U Npur
OOMaLUHMTE OTnagbuu.

[a ce n3bsirea KOHTaKT C n3nusawmTte ot gedekTHnTe 6atepum
Te4YHoCTU. Mpu criyyaeH KOHTaKT TEYHOCTTa Aa Ce M3nfakHe ¢ Boaa.
Mpn KOHTAKT C 04MTE AOMBIIHUTENHO Ce KOHCYNTUpanTe C nekap.

— [lpeam BcsikakBu paboTy No nogapbXKKa v rpuka nsBaxganTe
akymynupaliarta 6atepus ot ypeaa.
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Brpa,quaTa 3allnTHa CxeMa 3alluTaBa akymyrnumpallara 68TepVIF| oT

[NperpsaBsaHe

[bnboko paspexaaHe
Cepbx3apexaaHe
Kbco cbegnHeHune

JInTneBolioHHaTa akymynvpalla 6arepus e npegmeT Ha U3MCKBaHKsATa

Ha 3aKOHOOATENCTBOTO OTHOCHO OMAaCHWU CTOKU U MoXe Aa Gbae
Tpchn%pTwpaHa OT NoTpedbuTens B pamkute Ha obLiecTBeHaTa NbTHa
Mpexa 6e3 LOMbIHUTENHW Npeanucanmns. MNpu nsnpaiyaHe Ypes Tpetu
nvua (TpaHcnopTHa dnpma) TpsibBa fa ce crnassar crieymartm 3nckBaHus
OTHOCHO OrMakoBKaTa 1 eTUKeTUpaHeTo. Manpallante akymynumpaluara
BaTepusa caMo ako KOpnycbT He e noBpeaeH. MNokpuiTe ¢ nenswa neHTa
OTKPUTUTE KOHTAKTM 1 ONakoBaliTe akymynvpallaTta 6atepust 3apaeo v
curypHo. T He TpsAbBa Aa MOXe [a Ce ABWXM B OMnakoBKara.

Monsi, cnasgaiTe 1 HauMoHanHuTe npegnucaHus.
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& Lugege neid ohutusjuhiseid enne akupaki esmakordset kasutamist ja toimige nende

jargi. Lugege enne akupaki esmakordset kasutamist ka oma KARCHERi seadme, milles akupakki
kasutatakse, originaalkasutusjuhendit. Hoidke mdlemad brosuurid hilisemaks kasutamiseks voi jargmise
omaniku tarbeks alles.

Kéesolevat akupakki on lubatud laadida vaid selleks lubatud laadimisseadmes. Kéaesolevat akupakki
tohib kasutada ainult selleks lubatud KARCHERI seadmes. Te leiate need peatiikist ,N6uetekohane
kasutamine®. Akupaki késitsemist on kirjeldatud KARCHERi seadme kasutusjuhendis.

Tapsem juhend on leitav aadressilt www.kaercher.com

Keskkonnakaitse

Pakendmaterjalid on taaskasutatavad. Palun arge visake pakendeid majapidamisprahi hulka, vaid

Oy,
%@ suunake need taaskasutusse.

—) Vanad seadmed sisaldavad taaskasutatavaid materjale, mis tuleks suunata taaskasutusse.
;"‘ Patareid ja akud sisaldavad aineid, mis ei tohi sattuda keskkonda. Palun likvideerige vanad
‘@ seadmed, patareid ja akud seetdttu vastavate kogumissiisteemide kaudu.
Jargige seadusandja soovitusi litiumioonakude kaitlemise kohta.
Kasutatud/vigased liitiumioonakud tuleb kérvaldada vastavalt kehtivatele eeskirjadele.
Markusi koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate aadressilt:
www.kaercher.com/REACH
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Seadmel olevad siimbolid

Arge visake akut vette.

Arge visake akut tulle.

D‘D‘C Kasutada akupatarei laadimiseks lubatud akulaadijat.

Sihiparane kasutamine

Akupakke Li-ION 18-26 DW ja Li-ION 18-52 DW tohib kasutada Uksnes koos selleks sobivate
KARCHERI 18 V Li-ION Systemsi seadmetega.

Akupakke Li-ION 36-26 DW ja Li-ION 36-52 DW tohib kasutada Uksnes koos selleks sobivate
KARCHERI 36 V Li-ION Systemsi seadmetega.

Muutaoline kaustamine on keelatud.
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Ohutusalased markused

*  Seadet vdivad kasutada vahemalt 8 aastased lapsed ning vahenenud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete vdoimtega inimesed vdi inimesed,
kellel puuduvad vastavad kogemus ja teadmised, kui nende Ule on
jarelevalve voi kui neile on &petatud seadme ohutut kasutamist ja
raagitud seadme kasutamisega kaasnevatest ohtutest. Lapsed ei tohi
sedamega mangida. lma jarelevalveta ei tohi lapsed seadet puhastada
ja hooldada.

* Lapsed peavad olema jarelvalve all, tagamaks, et nad masinaga ei mangi.

*  Enne akupatarei igasugust kasutamist kontrollige vigastuste osas.
Kahjustunud akupatarei kasutamine pole lubatud.

» Jalgige, et akupakil ei ole mehaanilist koormust.

*  Akupakki ei tohi taielikult vette kasta vdi hoida niiskes keskkonnas.

»  Akupaki pinge peab vastama kasutatava seadme tuubisildil olevate
andmetega.

*  Akupinge peab vastama seadme akulaadija ttitbisildil margitud pingele.
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Akupinge peab vastama seadme akulaadija tutbisildil margitud pingele.
Arge kasutage akupakki, kui see on maardunud voi niiske. Laske
akupakil ja Uhendustel enne kasutamist I16plikult &ra kuivada.

Mitte laadida akupatareid plahvatusohtlikus keskkonnas.

Hoida akupatareid kuumuse, teravate servade, dli ja liikuvate seadme
osade juurest eemal.

Mitte katta akupatareid laadimise ajal ja hoida dhutuspilusid lahti.
Akupatarei kontaktidele ei tohi sattuda metallosi, esineb luhiseoht.

Mitte avada akupatareid. Lasta remonditddd teha erialapersonalil.
Kasutada akupatarei laadimiseks lubatud akulaadijat.

Likake laadimisseadme akuhoidikusse ainult puhtaid ja kuivi akupakke.
Arge laadige defektseid akupakke. Asendage defektsed akupakid.

Arge hoidke akupakke koos metallist esemetega, liihiseoht.

Arge visake akupakke tulle ega majapidamisjaatmete hulka.

Valtige kontakti defektsetest akudest valjatulnud vedelikuga. Juhusliku
kokkupuute korral selle vedelikuga loputage veega. Kui vedelikku sattub
silma, pdorduge lisaks arsti poole.

Vétke akupakk enne mis tahes hooldus- ja puhastustdid seadmest valja.
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Integreeritud kaitseluliti kaitseb akupatareid jargmise eest

Ulekuumenemine
alataitumine
Ulekoormus
Lahis

Liitium-ioonakule kohaldatakse ohtlike kaupade seadusest tulenevaid
ndudeid ja kasutaja tohib seda transportida ilma muude dokumentideta
avalikus liiklusruumis. Kui saatmiseks kasutatakse kolmandaid isikuid
(transpordiettevétteid), siis tuleb jargida eelkdige ndudeid pakendamisele ja
tahistamisele.

Transportige akut Uksnes juhul, kui korpus on kahjustamata. Teipige lahtised
kontaktid kinni ja pakendage aku kindlalt ning ohutult. See ei tohi pakendis
likuma hakata. Jargige ka oma riigi eeskirju.
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& Pirms akumulatoru pakas pirmas lietoSanas reizes izlasiet Sos drosibas noradijumus un

rikojieties saskana ar tiem. Pirms akumulatoru pakas pirmas izmanto$anas reizes izlasiet art KARCHER
ierices originalo lietoSanas pamacibu, kura paredzéts izmantot akumulatoru paku. Saglabajiet abus
bukletus turpmakai lietodanai vai nakamajam Tpasniekam. So akumulatoru paku drikst 1adét tikai

tai paredzétaja uzlades iericé. So akumulatoru paku drikst izmantot tikai tai paredzétaja KARCHER
iericé. Jus to atradisiet nodala ,Noteikumiem atbilsto$a lietoSana“. Informacija par akumulatoru pakas
ekspluataciju ir aprakstita KARCHER ierices lietoSanas pamaciba.

Detalizétu instrukciju Jus atradisiet www.kaercher.com

Vides aizsardziba

lepakojuma materialus ir iesp&jams atkartoti parstradat. Lidzu, neizmetiet iepakojumu kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem, bet gan nogadajiet to vieta, kur tiek veikta atkritumu otrreizéja
parstrade.

Nolietotas ierices satur noderigus materialus, kurus iesp&jams parstradat un izmantot atkartoti.
Baterijas un akumulatori satur vielas, kuras nedrikst nok|at apkartéja vidé. Tadé| ladzam utilizét
vecas ierices, baterijas un akumulatorus ar atbilstoSu savak$anas sistému starpniecibu.
levérojiet likumdevéja ieteikumus par litija jonu akumulatoru lietoSanu. Utiliz&jiet nolietoto /
bojato litija jonu akumulatoru saskana ar spéka esosajiem noteikumiem.

Informacija par sastavdalam (REACH) Aktualo informaciju par sastavdalam atradisiet:
www.kaercher.com/REACH
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Simboli uz aparata

Nemetiet akumulatoru tdent.

Nemetiet akumulatoru ugunt.

D‘D‘C Akumulatoru bloku izmantojiet tikai kopa ar ta 1adéSanai atlautiem
ladétajiem.

MeérkizmantoSana

Akumulatoru pakas Li-ION 18-26 DW un Li-ION 18-52 DW drikst izmantot tikai ar tam piemérotam
KARCHER 18 V Li-ION sistémas iericém.

Akumulatoru pakas Li-ION 36-26 DW un Li-ION 36-52 DW drikst izmantot tikai ar tam piemérotam
KARCHER 36 V Li-ION sistémas iericém.

Jebkurs cits pielietojums nav atlauts.
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Drosibas noradijumi

+  Soierici drikst lietot b&rni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskam, sensoriskam vai garigam spé&jam vai personas
bez pieredzes un zinaSanam, ja tas uzrauga vai ir tas ir instruétas par
ierices lietoSanu un par saistitajam briesmam. Bérni ar ierici nedrikst
spéléties. Bez uzraudzibas bérni nedrikst veikt tiriSanu vai lietotaja
veicamo apkopi.

» Bérniir jauzrauga, lai parliecinatos, ka tie nespéléjas ar aparatu.

» lkreiz pirms lietoSanas parbaudiet, vai akumulatoru blokam nav
bojajumu. Bojatus akumulatoru blokus vairs neizmantojiet.

* Nepaklaujiet akumulatora paku mehaniskai iedarbibai.

* Akumulatora paku nedrikst pilniba iegremdét tdent vai uzglabat mitra
vide.

*  Akumulatora pakas spriegumam ir jasakrit ar to, kas noradits uz
izmantotas ierices tipa datu plaksnites.
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Akumulatora spriegumam ir jaatbilst ladétaja datu plaksnité
noraditajam spriegumam.

Neizmantojiet akumulatora paku, ja ta ir netira vai mitra. Pirms
izmantoSanas laujiet akumulatora pakai un pieslégumiem pilniba
nozat.

Neuzladgjiet akumulatoru bloku spradzienbistama videé.

Sargiet akumulatoru bloku no karstuma, asam malam, ellas un
kustigam ierices dajam.

Uzlades laika akumulatoru bloku neapsedziet un gadajiet, lai batu
brivas ventilacijas atveres.

Uz akumulatoru bloka kontaktiem nedrikst noklat metala dalinas;
pastav 1ssavienojuma risks.

Neatveriet akumulatoru bloku. Remonts javeic tikai specializ&tajam
personalam.

Akumulatoru bloku izmantojiet tikai kopa ar ta ladésanai atlautiem
ladétajiem.
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Ladétaja akumulatora turétaja ievietot tikai tirus un sausus
akumulatorus.

Neladét bojatus akumulatorus. Bojatos akumulatorus nomaintt.
Neglabat akumulatorus kopa ar metala priekSmetiem, Tssavienojuma
bistamiba.

Nemest akumulatorus ugunt vai sadzives atkritumos.

Izvairtties no kontakta ar Skidrumu, kurs izplGst ara no bojatiem
akumulatoriem. Nejausa kontakta gadijuma noskalot Skidrumu ar
ddeni. Kontakta ar acim gadijuma papildu konsultéties ar arstu.
Pirms visiem apkopes un kopSanas darbiem iznemiet akumulatora
paku no ierices.
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lebuvéta aizsardzibas shéma pasarga akumulatoru bloku no

parkarSanas,
pilntgas izlades,
Parlade
Issavienojums

Uz litija jona saturoSiem akumulatoriem attiecas bistamu precu likuma
prasibas un lietotajs drikst atklati transportét akumulators bez papildu
parsega. Ja akumulatorus transporté tre$as personas (piem., transporta
parvadajumu uznémums), janem véra Tpasas prasibas, kas attiecas uz
iepakoSanu un markéSanu. Satiet akumulatorus tikai tad, ja korpuss nav
bojats. Aizliméjiet valéjus kontaktus un iepakojiet akumulatoru nekustigi un
dro8i. Tas iepakojuma nedrikst brivi kustéties.

Ladzu, nemiet véra art valstu tiesibu normas.
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& Prie$ pirma karta naudodami akumuliatoriaus blokg perskaitykite Siuos saugos

nurodymus ir elkités atitinkamai. Prie$ pirma kartg naudodami akumuliatoriaus bloka, perskaitykite
KARCHER prietaiso, su kuriuos bus naudojamas akumuliatoriaus blokas, originalias naudojimo ins-
trukcijas. I1$saugokite abi knygeles vélesniam naudojimui arba vélesniam prietaiso savininkui.

Sis akumuliatoriaus blokas gali biti jkraunamas tik Siam tikslui patvirtintuose jkrovikliuose.

Sis akumuliatoriaus blokas gali biiti naudojamas tik Siam tikslui patvirtintuose KARCHER nprietaisuose.
Jy sarasa rasite skyriuje ,Naudojimas pagal paskirtj“. Akumuliatoriaus bloko eksploatavimas aprasytas
KARCHER prietaiso naudojimo instrukcijoje. 1$sami instrukcija pateikta www.kaercher.com

Aplinkos apsauga

Y Pakuotés medziagos gali bati perdirbamos.
%@ NeiSmeskite pakuoc€iy kartu su buitinémis atliekomis, bet atiduokite jas perdirbimui.
&

o Naudoty prietaisy sudétyje yra vertingy, antriniam Zaliavy perdirbimui tinkamy medziagy,
V' todél jie turéty bati atiduoti perdirbimo jmonéms. Akumuliatoriai ir baterijos neturéty patekti

i aplinka, nes turi kenksmingy medziagy. Todél naudotus prietaisus $alinkite pagal atitinkamag
antriniy zaliavy surinkimo sistema. Laikykités institucijy rekomendacijy dél li¢éio akumuliatoriy
naudojimo. Panaudoty / pazeisty li¢io akumuliatoriy atliekas tvarkyti laikykités galiojanciy
reikalavimy. Nurodymai apie sudedamasias medziagas (REACH)
Aktualig informacijg apie sudedamasias dalis rasite adresu:

www.kaercher.com/REACH
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Simboliai ant prietaiso

Nemeskite akumuliatoriaus j vanden].

Nemeskite akumuliatoriaus j liepsna.

D‘D‘C Akumuliatoriy blokg naudokite tik su aprobuotais jkrovikliais.

Naudojimas pagal paskirtj

Akumuliatoriaus blokus Li-ION 18-26 DW ir Li-ION 18-52 DW galima naudoti tik kartu su
KARCHER 18 V Li-ION sistemos prietaisais.

Akumuliatoriaus blokus Li-ION 36-26 DW ir Li-ION 36-52 DW galima naudoti tik kartu su
KARCHER 36 V Li-ION sistemos prietaisais.

Kitoks naudojimas yra draudziamas.
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Nurodymai dél saugos

» Vaikai nuo 8 mety bei fizine, sensorine ir dvasine negalig turintys bei
pakankamai patirties ir Ziniy neturintys asmenys gali naudoti jrenginj
tuo susijusius pavojus. Siuo jrenginiu draudziama zaisti vaikams.
Vaikai be priezidros negali valyti jrenginio ir atlikti jo techninés
priezidros.

»  PriziGrékite vaikus siekdami uztikrinti, kad jie nezaisty su prietaisu.

»  Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite, ar nepazeistas akumuliatoriy
blokas. Nenaudokite pazeisty akumuliatoriy bloky.

»  Saugokite akumuliatoriaus blokg nuo bet kokio mechaninio poveikio.

* Nepanardinkite akumuliatoriaus bloko j vanden;j ir nelaikykite jo
drégnoje aplinkoje.

*  Akumuliatoriaus bloko jtampa turi sutapti su naudojamo prietaiso
duomeny lenteléje nurodytais duomenimis.
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Akumuliatoriaus jtampa turi sutapti su jkroviklio duomeny lenteléje
pateikta jtampa.

Nenaudokite akumuliatoriaus bloko, jei jis neSvarus ar drégnas. Prie$
naudodami akumuliatoriaus bloka, visiskai jj iSdziovinkite.
Nenaudokite akumuliatoriy bloko sprogioje aplinkoje.

Saugokite akumuliatoriy blokg nuo karscio, astriy briauny, alyvos ir
besisukanciy jrenginio daliy.

Neuzdenkite jkraunamo akumuliatoriaus ir védinimo angu.
Akumuliatoriy bloko kontaktus saugokite nuo sglycio su metaliniais
daiktais, nes gali jvykti trumpasis jungimas.

Neatidarykite akumuliatoriy bloko. Remontg gali atlikti tik kvalifikuoti
specialistai.

Akumuliatoriy blokg naudokite tik su aprobuotais jkrovikliais.

] ikroviklio déklg dékite tik Svarius ir sausus akumuliatorius.
Nejkrovinékite pazeisty akumuliatoriy. Pazeistus akumuliatorius
pakeiskite.
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Nelaikykite akumuliatoriy kartu su metaliniais daiktais, nes kyla
trumpojo jungimo pavojus.

Nemeskite akumuliatoriy j ugnj ir neSalinkite kartu su buitinémis
atliekomis.

Venkite sgly€io su i§ pazeisty akumuliatoriy iStekéjusiu skysgiu.
Atsitiktinai susilietus su skysciu, nuplaukite jj vandeniu. Skysgiui
patekus j akis, papildomai kreipkités j gydytoja.

Prie$ atlikdami prieziGros ir valymo darbus, iSimkite akumuliatoriaus
blokg i$ prietaiso.
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Jrengta apsauginé schema saugo akumuliatoriy bloka.

Perkaitimas

Per stipri iSkrova
Perkrova

Trumpasis jungimas

Li¢io jony akumuliatoriui taikomi pavojingy prekiy jstatymo reikalavimai;
naudotojas gali jj gabenti be jokiy papildomy apribojimy vieSuoju eismu.
Kai akumuliatoriy gabena treciosios Salys (transporto bendroves),

turi bati laikomasi specialiy pakuociy ir Zenklinimo reikalavimy.

Siyskite tik akumuliatoriy, kurio korpusas nepazeistas. Apsaugokite atvirus
kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy tvirtai bei saugiai.

Pakuotéje jis turi nejudéti. Laikykités vietos taisykliy.
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& Mepen nepLUMM BUKOPUCTaHHSAM aKkyMynsTOPHOro 6r1oky 03HanoMUTHCh 3 LMK
iHCTpyKUiAMYK 3 TexHikn Be3neku Ta ginTe 3rigHo 3 HUMK. MNepen NepLIvM BUKOPUCTaHHSAM akymyssi-
TOPHOTO BrOKY TaKOX O3HANOMMTUCh 3 OPUFiHANBHOK IHCTPYKLiEto 3 ekcnnyaTauii npuctpoto KARCHER,
y IKOMY Ma€ 3aCTOCOBYBaTUCh akyMynaTopHui 6nok. 36epiratn obuasi 6poLuypy Ans noganbLIoro
BMKOPUCTaHHSA abo Ans HAacTynHoro BrnacHuka. Lien akymynaTtopHuii 6rnok 403BONEHO 3apsimkaTi TiNbky
y AONYLUEHUX 3apsaHMX NpUcTposix. Liei akyMmynsTopHuii 6ok 403BONEHO BUKOPUCTOBYBATH TiMbKW Y
nonyueHnx npuctposix KARCHER, siki HaBeaeHo y rnasi « BUKopUcTaHHs 3a MPUHAYEHHAMY .

Pob6oTa 3 akyMynsiTopHUM GrOKOM On1caHa B iHCTPyKLii 3 ekcnnyaTauii npuctporo KARCHER.
[eTanbHa iHCTPYKLiA MicTUTLCA Ha cainTi www.kaercher.com

3axmucT HaBKONULLHBLOIO CepenoBU

Martepianu ynakoBku nigaatoTbcs nepepobui Ans NOBTOPHOro BUKOpUCTaHHS. byab nacka, He
BMKMAANTe NakyBanbHi Matepianu pasoM i3 JoMaLlHiM CMITTAM, BigfawTe iX Ans NOBTOPHOroO
BUKOPUCTaHHS.

Crapi npucTpoi MiCTATb LiHHI MaTepianu, ki MOXyTb NnepepobnaTucs Ta nignaraTb nepeadi
B NYHKTW NPUIAOMY BTOPUHHOT CUPOBWHW. BaTapei Ta akyMynsTopu MiCTATb PEYOBUHM, AKi

He MOBUWHHI NOTpannsTV y HaBKONULLHE cepefoBuLle. YTunisynre, 6yab nacka, ctapi npu-
cTpoi, batapei Ta akymynsaTopu Yepes BiAnoBiaHi cuctemu 36opy Biaxoais. [loTpumyBaTCh
pekoMeHaLii 3akoHoAaBLs NPy NOBOAXEHHI 3 NITINIOHHUM akyMynAaTOPOM.

BukopuctaHuii / HecnpaBHWiA NITINIOHHWI aKkyMynaTop yTUNi3yBaTyh y BiANOBIAHOCTI 4O YMHHUX
nocTaHoB. IHCTPYKLUIi i3 3acTocyBaHHs koMnoHeHTiB (REACH) AkTyanbHi BigomocTi npo
KOMMOHEHTN HaBeAeHi Ha BebByani 3a agpecoto: www.kaercher.com/REACH
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He kmugatu akymynstop y Bogy.

He knpgat akymynsitop B OroHb.

D‘D‘C BuKoprCTOBYBaTU akyMymnsTop Tiflbk 3 3apsiAHUMU NPUCTPOSIMU,
LLI0 AONYCKAKTLCA AN 3apsAKU.

BukopucTaHHs 3a NpU3Ha4YeHHAM

AxkymynstopHi 6rmoku Li-ION 18-26 DW TaLi-ION 18-52 DW moxHa BUKOPUCTOBYBATM TiNbku 3
BianoBiaHMMN npuctposimu cuctemu Karcher 18 B Li-ION.

AxkymynstopHi 6rmoku Li-ION 36-26 DW TaLi-ION 36-52 DW moxHa BUKOPUCTOBYBATM TiNbku 3
BianoBiaHMMK npuctposimmn cuctemu Karcher 36 B Li-ION.

ByAbsike iHWe 3acTOCyBaHHA HENpunycTume.
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*  Ller npucTpini 4O3BONSAETHCA BUKOPMCTOBYBATU AiTAM CcTapLue 8 pokis
i ocobam 3 06MexeHUMIN Pi3NYHNMU, CEHCOPHMMU abo PO3yMOBMMMU
MOXNNBOCTAMM, @ TakoX ocobam, Lo He MatkTb NOTPiGHOro Jocsigy
YM 3HaHb, SKLLO BOHW 3HAXOAUTMMYTbLCS Mif HArms4oM ocobu, Wwo
BignoBigae 3a ix 6e3neky, i oTpMMaloTb Bif il nonepeaHi po3‘aCHEHHs
BiHOCHO Ge3neyvHoi ekcnnyaTauii npuctpoto. He gossonsire gitam
rpatv 3 NpUCTpoeM. He fo3sonanTe AiTAM NPOBOAUTU OUYULLIEHHA Ta
obcrnyroByBaHHSA NPUCTPOLO 6e3 Harnaay.

*  HeobxigHo cTexunTn 3a Oitbmu, Wo6 BOHM HE rpani i3 NpUCTPOEM.

* [lepen KOXHMM KOPUCTYBaHHSM NEPEBIPATN aKyMynsaTop
Ha NOLLKOAXEHHS. [owKomKeHi akymynaTtopwu BinbLue He
BMKOPWCTOBYBATMW.

* He nigpaBat akyMynsaTopHUN Briok MexaHiYHMM HaBaHTaXXEHHSIM.

* He MOXHa NOBHICTIO 3aHYpOBaTN akyMynsaTOPHUIA Briok y Bogdy 4m
36epiraTv KOro y BOrormx yMoBax.

UK-3 163



164

Hanpyra akymynatopHoro 6rioka noBvMHHa Bignosigatu
Hanpy3si, 3a3Ha4YeHi Ha 3aBOACHKIN Tabnuyli NpUCTPOLo, WO
BMKOPUCTOBYETLCH.
Hanpyra akymynsitopa noBuHHa 36iratucsi 3 Hanpyrow, BKasaHow
Ha 3aBOACbKiV Tabnmyui 3apsgHoro npucTpoto. He kopuctyeaTtumcs
aKyMynaTtopHum 6nokom B 3abpyaHeHOMy abo BONOromy CTaHi.
[MOBHICTIO MPOCYLUMTU aKyMynsaTOpHMI BroK i po3‘emun nepea BUKO-
PUCTaHHSAM.
He 3apsagxat akymynaTop B MicLi, Ae iCHye 3arpo3a Bubyxy.
AKyMynsaTop TpumaTtu nogarni Big mxepen Tenna, roctpux Kpais,
piAKOro nanvea Ta pyxomux Aetanen npucTpolto.
[Mig Yac 3apsaku He HaKpUBaTU akyMyrnsaTop Ta TpMMaTU BiflbHUMMA
BEHTUNALINHI LWINHN.
Ha koHTakTu akymynatopa He NOBUHHI NOTpannaTK metanesi geTani,
Hebe3neka KOPOTKOro 3aMUKaHHS.
He BigkpuBaTtu akymynatop. [lopyyaT BUKOHAHHS PEMOHTY TinbKu
cneuianictam.

UK-4



BukopucToByBaTu akyMynatop Tinbku 3 3apsagHUMM NPUCTPOSAMHA, LLIO
JonycKalTbCa AN 3apsaKu.

Y Tpumay akyMmynaTopis BCTaBMAsNTE NULLIE YUCTi Ta CyXi
aKyMynaTopHi 6rioku.

He 3apsppkante NOLWKOMKEHNX akyMynsaTOPHUX GrokiB. MoLlKoaXeHi
aKyMynNATOPHI OrOKKN 3aMiHITb.

He 30epirante akymynaTopHi 6roku pa3om 3 meTaneBumm
npeaMeTamu, Lie 3arpoxye KOpOTKUM 3aMUKaHHAM.

He Bukngante akymynaTopHi 6rokun y BOroHb Yn nobyToBe CMIiTTS.
YHVKanTe KOHTaKTy 3 PiAMHOI0, O BUCTYNWNA 3 MOLUKOAXKEHOrO
akymynsartopa. Npy BunagkoBoMy KOHTaKTi 3MUITE L0 PiAnHY BOAOHO.
[Mpn KOHTaKTI 3 o4MMa, 3BEPHITLCA TaKoX A0 Iikaps.

Mepen npoBeneHHAM Byabsikux pobiT 3 TexobCnyropyBaHHA Ta
Oornsagy BUTATHYTM akyMynAaTOPHMIA BOK 3 MPUCTPOLO.
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B6ynoBaHa cxema 3axvcTy 3axuLlae akyMynsTop Bif,

neperpisy

rmMMBoKoi po3psaaku
MepesapsapxeHHsi
KopoTke 3aMukaHHSA

JTiTiINIOHHWI aKyMyrnATOP BUKOHYE BMMOIM 3aKOHOAABCTBA NPOo Hebe3neyHi
BaHTaxi Ta MOXe TPaHCMopTyBaTUChb AOPOraMm 3araribHOro KOPUCTYBaHHS
0e3 gogaTtkoBuX Npunucie. Y pasi BignpaBreHHs TPETbO 0Cob0H
(TpaHCnopTHO KOMNaHie) 4OTPUMYBATUCh CrieuianbHUX BUMOT A0
YMaKoBKWN Ta MapKyBaHHA. AKyMynsaTop JO3BOMEHO BiANpaBnaTyh Tinbky 3a
YMOBW BiCYTHOCTI MOLLKOKEHb Ha koprnyci. MpukneiTv BiOKPUTI KOHTaKTU
Ta 3anakyBaTu akyMynaTop y MiLHy Ta 6e3neyHy ynakoBky. BiH He noBMHEH

BiNlbHO pyxaTunch B ynakosui. [JJoTpMMyBaTUCh TaKOX HaLliOHarbHUX HOPM.
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